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ОСВЕТЉАВАЊА

АнетаСпасојевић

ПРИДЕВИСАЗНАЧЕЊЕМЉУДСКИХОСОБИНА
ИСКАЗАНИРАДНИМГЛАГОЛСКИМПРИДЕВОМ

УПРИДЕВСКОЈСЛУЖБИ*

Именичкимјединицамачијијереферентчовекмогусеприписивати
различитајезичкасредствасазначењемквалификативности.Употребаопи
снихпридеваузтаквеименичкејединицепредстављанајуобичајенијиначин
исказивањаквалификације.Например:добарчовек,вреданрадник,лепо
дете.Уграматичкомисемантичкомпогледусличноописнимпридевима,
човексеквалификујеиоблицимарадногглаголскогпридеваондакадасе
употребеуреченичнимслужбамакојетипичновршеописнипридеви.На
пример:Биојевећзреочовек,Обратиосеоронулимрадницима,Угледа
лисузакржљалодете.1Наосновупридевскогзначењаособинеиморфоло
шкихпридевскихознаказападеж,родиброј(понекадизапридевскивид
иобликестепенапоређења),овајтиппридевскихјединицамогаобипри

*ОвајрадфинансиралојеМинистарствопросвете,наукеитехнолошкогразвојаРепу
бликеСрбијепремаУговоруброј4510347/202301од17.1.2023.године,склопљеномса
ИнститутомзасрпскијезикСАНУ.

1Таквумогућноступотребеупридевскимфункцијама,међутим,немајурадниглагол
скипридевисвихглагола(којикаонеличниглаголскиоблици,познатоје,служетворењу
сложенихглаголскихоблика,вршећипредикатскуфункцију),већобичноонихглагола
којисупородумедијалниинепрелазниаповидусвршени(уп.Белић1934;1937;Стева
новић1940;Станојчић–ПоПовић112008:174;ПиПер–Клајн22014:255).
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пастиподврстиописнихпридева.Међутим,усрбистициоваквејединице
нисурепрезентиописнихпридева,панипридевскекласеречи,већсесма
трајуречимапрелазнекатегоријеилинеправимречима,односнонеправим
придевима2,будућидасесвојимгласовнимсаставомизначењеммогулако
повезатисаглаголомчијиобликпримарнопредстављају.Уновијојлите
ратури,овинеправипридевипредметсунаукеотворбиречи,ипосматра
јусекаорезултатпопридевљавањаилиадјективизације,штојеједанод
неколикотиповатворбеногначинапознатогкаоконверзија3.

Улексикографскојпраксиописнихречникасрпскогјезикараднигла
голскипридевупридевскојслужбитакођесепредстављакаопрелазна
лексичкакатегорија,односнокаопридевскалексемаумањојиливећојмери
лексикализована.Наиме,овејединицесеуречнициманаводекаосамостал
непридевскеречничкеодреднице(санаставцимазаобликенеодређеног
(ређеодређеног)видамушког,женскогисредњегродаједнине),стимдасеу
описнимједнојезичнимречницима–вишетомномРечникуСАНУ(РСАНУ)
иуречницимаМатицесрпске,шестотомном(РМС)односноједнотомном
речнику(РСЈ),дваматиповимадефиницијауказујенамогућудвоструку
лексичкуприродупопридевљеноградногглаголскогпридева,тј.конкрет
номдефиницијомпоказујеседајеречилионеправомпридеву(умањем
степенулексикализованом)илипакотаквомпридевскомобликукојиједобио
статусправогпридева(лексикализованувећемстепену).Упрвомслучају,
удефиницијипопридевљеноградногглаголскогпридева,полазни,изворно
глаголскиморфолошкиобликповезујесесасвојомновом,контекстомсте
ченомпридевскомфункцијом,чимесеимплицирадајеречопридевској
лексемиучијемсепридевскомсвојствузадржалоиглаголскозначење,тј.
онеправомпридеву.Удругомслучају,таквеимпликацијенема–дефини
цијучинисамопридевскисадржај,безуказивањанаглаголскопореклои
значење,чимесесугеришедајеречоправомпридеву.Реченоћемоилу
строватиречничкимчланкомпридевскеодредницезапламтеоизРСАНУ:

запламтео,ела,елоијек.запламтио,тјела,тјело(дијал.ијек.ћела,ћело)
1.упридевскојслужби:р.пр.одзапламтети(се),запламтјети(се).–Доста
путаудубокојноћидизашесеонизастолазапламтелихобразаодзадовољства
(Ј.Веселиновић,ЦелокупнаделаVI,175).Запламтелихобраза,погнутеглаве,
пружиједна[девојка]рукуиузекиту(Б.Станковић,Старидани,5).Дебели

2В.Белић1998:46–113.
3Упроцесуконверзијеречмењасвојуфункцијуиприпадностграматичкојврсти,доби

јајућикатегоријалнограматичкаобележјановеврстеречи,безучешћатворбенихелемената
(в.Клајн2003;Станојчић–ПоПовић112008;ПиПер–Клајн22014).Упроцесупопридевљавања,
радниглаголскипридевкаоморфолошкиглаголскиоблик,употребомупридевскимрече
ничнимфункцијамадобијаморфолошкеисемантичкевредностипридевскихречи.
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лекарјеприметиоњеговезапламтелеобразе(И.Цанкар,М.Качур,Накланцу,
прев.Ђ.Радовић,7).2.загрејанзанешто,одушевљен,занесен.–Складнаи
мирнапоезија...Гетеанијемногоодушевљаваланашезапламтелеромантичаре
(Ј.Скерлић,Омладинаињенакњижевност,368).

Безобзирананазначенуприродупридевскогсвојства,радниглаголски
придевиупридевскојслужбиимајудетерминативнуфункцијуузименичке
појмовекојимасеприписују.Каоидругимпридевскимјединицама,ињима
секвалификујусвидоменистварности–човекиделовињеговогтела,жи
вотињеибиљке,предметиипојаве.

Уовомрадуописаћемосемантикуоваконасталихпридевскихјединица
кадасеприписујуименицамачијијереферентчовек(безобзиранатода
лијеречомушкојилиженскојособи,младојилистарој,далијеприпадник
одређеногсоцијалногстатуса,професије,порекла,носилацодређенихкарак
теристикаидр.),каоиименицамакојеозначавајуделовечовечјегтела.Поћи
ћемоодпримерапридевскеупотреберадногглаголскогпридеваипрема
њимауспостављенимдефиницијамауРСАНУиРМС.Уречницимасеова
квејединицепотврђујупримерима,наводећисекаоделовиреченицаире
гиструјућисеусвимпридевскимфункцијама,алиихураду,изпрактичних
разлога,наводимоизоловано,најчешћеуформиименичкихсинтагми(на
пример,остареламајка,натеклеочи).Збогобимарада,недоносесесви
примери,алијеизборначињентакодасесемантикапопридевљенихрадних
глаголскихпридеваљудскихособинасагледауцелини.Опистребадаод
говоринапитањекојесељудскеособинеисказујупопридевљенимрадним
глаголскимпридевима,односнокаквулексичкосемантичкуулогуусистему
придевасрпскогјезикаимајуоваквепридевскејединицесазначењемљуд
скихособина.

Прикупљенепримереподелилисмоудвецелине.Првуцелинучинепо
придевљенирадниглаголскипридевикојиозначавајуконкретне(физичке,
спољашње)особинечовека.Другуцелинупредстављајупопридевљенирад
ниглаголскипридевикојимасеисказујуапстрактне(духовне,унутрашње)
особине.Уоквируобескупинепопридевљенераднеглаголскепридеве
распоредилисмоуужезначењскегрупенаосновудефиницијауРСАНУ,
односноРМС.

Попридевљенирадниглаголскипридеви
сазначењемконкретнихљудскихособина

Попридевљенихраднихглаголскихпридевакојиозначавајуконкретне
особинеимавишеодпопридевљенихраднихглаголскихпридевакојиозна
чавајуапстрактнеособине.Примерипоказујудасепридевскимоблицима
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соваквимзначењемнајчешћеописујефизичкостањечовека,изгледунај
ширемсмислу,обичнокаопромена(губитакилистицање)некеконкретне
појединостикојајеутеснојвезисчовековиминтегритетом,његовомцелови
тошћуодноснотелесношћу.Уграђисесрећу,например,окрезубелестарице
иобезубелиморнари,потомобудовележене,запрагледојиљеиоружнела
мадмазел;очовекусеговориикаоозакржљалом,отромелом,охромелом,
оћелавеломиосиромашилом;имамоиотрањалогучитељаиоштрокавелог
доктора,алииојачалихстараца,тезаглувелогмонаха,занемелогбирташа,
ослепелогстарца.Човекокарактерисанпопридевљенимоблицимарадног
глаголскогпридевајезаводнелих,поводнелих,изводнелих,засузелихииструд
нелихочију,омаљавелог,огрубелог,окорелог,опузнулог,омлитавелог,повелог,
усахлог,ископнелогизбабуњалоглица,испалихвилица,окрњавелихигњилих
зуба,испуцалих,олабавелихусана,клонулогносаизарутавелеглаве.Онје
испалихплећа,истршалихкукова,окошталихпршљенова,отврдлекоже,
одрвенелихпрстију,зарожналихногу,заруњавелихбутина,сазатврдлом
слезиномизацрвљаломраном,обрастаоугустојбради.

Побројностисеиздвајајуипопридевљенирадниглаголскипридевикоји
сеодносенатежинуилирастчовека.Овојсемантичкојскупиниприпадају
придевскејединицеуспојевимакаоподадулиполицајац,подбулимуж,оте
жалисладострасникизадриглебабе,каоиспојевипридеваодебљалииомр
шавелисименицомчовек.Упримеримасејављаичовекнабухлих,натеклих
изатеклихочију,такођечовекнабухла,натеклаизатеклалица,тезадебља
лајезикаизадриглогврата.Кадасеодносенависину,стас,фигуруисл.,
овипридевисејављајууспојевимасименицамакојеозначавајумлађеосо
бе:израстаомладић,двадорасласина,иштркљалидечак,ижђикалимладић,
ижџигљаладевојка,напупаладевојка,одрасломомче,односнонереткосе
њимаописујугрудиидојкекаонаједралеинапупеле,илипаксрећемоижџи
кљалукосу,наједралеобразеиусне,израстаостас.

Знатанбројпридевскиупотребљенихраднихглаголскихпридеваима
значењепсихофизичкогстањакојеувећиниизражавапридевскозначење
’којисенашаоустањукаквеслабости,слаб’.Уграђисетаконајчешћесре
ћемосгрохнулим,изнемоћалим,обронулимиоронулимстарцима.Придев
скесинонимнејединицеовогтипаналазесеиусинтагмама:изнемогли
родитељи,онемоћалирадник,ислабелиболесникиискипелаболесница,осла
белидруг,малаксаливојници,крепалиОбрад,обумрлиилипосусталичовек,
ођутурумелиполитичар.

Попридевљенирадниглаголскипридевиописујуиделовечовековог
телазначећикаквубоју,нијансу.Уграђисесрећузацрвенелеочи,заруделии
заруменелиобрази,алиизагарилисељачкиобраз,зарујавилеженскегруди,
каоиижутелипрстиижутнулочело.Значењетамнебојеприсутнојеу
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описупрепланулихрибара,осмаглихстарацаилиосмуглогчобанина,те
човекаосмаглоглицаиосмаглепути.

Попридевљенимоблицимарадногглаголскогпридеваисказујесеизна
чењечовековеживотнедоби.Уочавасенеколикооваквихјединицасаистим
значењем’којије(постао)стар’.Овојзначењскојскупиниприпадају:одрта
велибогомољац,одртелигосподари,заматорелимомци,оматореливраголан,
каоиистарелиродитељ,остарелиотац,остареламајка,тепрестарелиљуди.

Попридевљенимоблицимарадногглаголскогпридеваисказујесеизна
чењефункционалногстања,односнотаквопридевскозначењекојимсе
описујенарушеноуобичајенофункционисањељудскогтела:промрзлипро
летери,намрзлиилиотрнуличовек,зацептеласнаја,илињеговихделова:
забриделиобраз,утрнуларука,замрзлеодноснооквајилерукеиотепали
прсти.

Овимпридевскимјединицамауобличавасеизначењепрестанкапосто
јањачовека:изгинулеглаве,палиборци,погинулиратници,преминулипесник,
умрличувар,односно,урелигијскомконтексту,значењепочеткапостојања:
васкрслиХрист.

Разматранипридевиодносесеиназдравственостањечовека.Систим
значењем’којисеразболео,болестан’уграђисејављаизболелиипоболели
човек,изболовалиСрбин,потомозебливојнициииспрозеблиљуди.

Једанбројпопридевљенихраднихглаголскихпридеваописујечовекау
односунањеговофизиолошкостање,тесусеуграђинашлепотврдезаза
гладнелогдруга,изгладнелусањалицу,закуњалужену,заспалугоспођу.

Попридевљенирадниглаголскипридеви
сазначењемапстрактнихљудскихособина

Најбројнијисуоваконасталипридевикојиописујументалнастања.Њима
сеувећиниописујечовеккојијеизгубиомогућностнормалногпонашања
илирасуђивања,темусеприписујуследећипридеви:облесавео,поблесавео,
повиленео,залудео,излудео,помахнитао,илипакпридевикојисеодносе
начовековеумнекарактеристике,попутонихусинтагмамаоглупавелигост,
заглупавиомладићиотупавелажена.Овелексемемогуисказиватиимани
фестовањеемоција,нпр.беса:запенушалиљуди,побеснелигазда,искипела
срца,кључалакрв,страха:Ајка,замрлаодстраха,односномогуозначава
тиидруге,карактернецрте,унутрашњеособине,каоуспојевима:ваљала
жена,закорелинежења,зреочовек,окорелиполитичар,плачкалисвеци,
презрелодете.

Одређенибројпопридевљенихраднихглаголскихпридеваможеознача
ватииконкретнуиапстрактнуособинучовека,узависностиодконтекста
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употребеукојемсереализујеједноодтадвазначења.Таквасвојствачовека
исказанапопридевљенимраднимглаголскимпридевомпредстављају,до
словниилиметафорички,резултатпогрешногилинедефинисаногодносно
неблаговременогкретања,итадасепримеримаизграђечовекпотврђује
каозаблудео,одблудео,залутао,застраниоиотумарао,односнокаоодоцнео,
закаснеоиокаснео.Затим,човексекарактеришеиприписивањемособине
којајерезултатзаустављеногкретања,такођедословногилиметафоричког,
тесеуграђисрећузаосталипешаци,изосталадеца,односнопосрнула
женаипосусталичовек,илипаккретањауопште,пасеговориоодбеглим
затвореницима,избеглимХерцеговцимаитд.

Закључак

Наосновуизложенеграђе,опопридевљенимраднимглаголскимприде
вимасазначењемљудскихособинаизвешћемодвазакључка.

Најпре,грађанесумњивопоказуједаје,уодносунабројпожељнихљуд
скихособина,многовишепопридевљенихраднихглаголскихпридеваса
значењемнепожељнихљудскихособина,каоидасуконкретнеособине
бројнијеодапстрактних.Њимасеисказујуразличитинепожељниаспекти
физичкогизгледачовека,потомтаквогпсихофизичког,функционалног,
физиолошкогиздравственогстања,тенегативнаменталнаиемоционална
стањаикарактернеособине.Пожељнеособинеисказујусеузнатномањој
мери–онимлексемамакојимасеозначавараст(одрасломомче)илизрелост
(зреочовек).Можесезакључитидајепопридевљавањерадногглаголског
придевајезичкипроцеснастаокаопотребазаједнолексемскимисказива
њемнепожељнихљудскихособина,односноонихособинакојечовекстиче
илипоседујенезависноодсопственевоље(илиупркосњој).4

Другозапажањенасталојенаосновудефиницијазначењапопридевље
нихраднихглаголскихпридеваукоришћенимречницима(којесмоупрвом
делурадаилустровали,алиих,збогпростора,уанализинисмоцитирали)
итичеселексичкеулогеовихпридевскихјединицаусистемупридеваса
значењемљудскихособина.Наиме,попридевљенирадниглаголскипридеви,
захваљујућисвомглаголскомпореклу,настајукаорезултаткондензовања
зависнихреченица,представљајућиекономичанјезичкитворбенипоступак.

4Доистогзакључка–дајеујезикумноговишепридевасазначењемнепожељнеосо
биненегоонихсазначењемпожељнеособине,дошлосеуанализипростихиизведених
придеваљудскихособинаустудијиДрагићевић2001,штосвеодговаравећпостојећим
запажањимаубројнимлексиколошкимистраживањимаознатновећембројујединицау
лексичкомфондукојимасеисказујунегативневанјезичкепојавеуодносунапозитивне.
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Утомпоступкустварајусепридевскејединицекојезадржавајувезуспола
знимглаголом,означавајућиљудскуособинунасталукаорезултатрадње
упрошлостиувидуизмененекогчовековогсвојства:уп.охромео’којије
постаохром,којијепочеохрамати’5(охромеливојници):хром’којиима
болеснуногутакодаходанеједнако,храмље’(хромивојници),поблесавео
’којијепостаоблесав’6(изгубљен,поблесавеозбогчаме):блесав’умноне
развијен,сулуд’(блесавчовек).

Такође,попридевљенирадниглаголскипридевиусистемупридеваса
значењемљудскихособинамогуиматиидопунскуулогууслучајевима
кадаозначавајуособинузакојунепостојесинонимимеђуправимприде
вима:испао’којивириизсвоглежишта,истурен,избачен’(испалевилице),
клонуо’којијеповијен,спуштен’(клонулинос),запламтео’загрејанзане
што,одушевљен,занесен’(запламтелиромантичари),илипаккадаиска
зујуособинузакојуујезикууопштенепостојесинонимниједнолексемски
придеви,попутзапрагао’којијепрестаодаватимлеко’(запрагледојиље),
закаснео’којиниједошаонавреме,којинијеизвршеннавремеисл.’(зака
снелигост),зрео’којиједостигаопотпуни,првенственоумниразвитак’
(зреочовек).Утаквимслучајевимавезасазначењемглаголауосновисене
задржава.

Закључићемодапопридевљенирадниглаголскипридевисазначењем
људскихособинаулексичкомпридевскомсистемустаквимзначењемимају
трострукуулогу:

(1)данајезичкиекономичанначинквалификујучовека,свођењемзави
снеодноснеречениценаобликрадногглаголскогпридеваспридевском
функцијом;

(2)дадопуњавајупостојећесинонимскередовепридевачијаједоминан
такакваљудскаособина;

(3)дапопуњавајулексичкепразнинеујезикузаонапридевсказначења
којанемајусвојепридевсколексичкоуобличење.

Услучају(1)семантичкисадржајпопридевљеноградногглаголскогпри
девазадржававезусаглаголскимзначењемпресупонирањемглаголске
ситуацијеполазнеглаголскелексеме,докјеуслучајевима(2)и(3)таква
везаискључена.

5Радијаснијеилустрације,уместодатефункционалнограматичкедефиницијезалек
семуохромеоуРСАНУ:уприд.служби:р.пр.одохром(ј)ети,наводимоњенусемантичку
парафразу.Удомаћојлексикографскојпракси,семантичкапарафразајеједноодпомоћних
средставаприодабирутипадефиницијерадногглаголскогпридеваупридевскојслужби.

6В.напомену5.УРСАНУзалексемупоблесавеодајеседефиницијауприд.служби:
р.пр.одпоблесавети.
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АлександраМарковић

ГРАЂАРЕЧНИКАСАНУКАОДРАГОЦЕНИЗВОР
ЗАЕТНОГРАФСКАИСТРАЖИВАЊА:
НАПРИМЕРУОДРЕДНИЦЕПРЕКАДА*

1.ГрађазаРечникСАНУ

ПознатоједајеРечниксрпскохрватскогкњижевногинародногјезика
САНУ(удаљемтексту:РечникСАНУ)конципиранкаотезаурусни–све
обухватниречникакадемијскогтипа.Oбухватабогатулексичкуграђу,од
временаДоситејаОбрадовићаиВукаС.Караџићадоданас.Тосвакаконе
можебитицелокупналексика,алисетежиширокојпокривеностилексике
изразличитихтиповатекстоваписанихнасрпскомјезику.

ГрађазаРечникСАНУсакупљанајепочеводкрајаXIXвека(тачније,
од1894.године)падоданас.1Исписиванајенафише,којесе,класификоване
посекцијама,чувајууИнститутузасрпскијезикСАНУ.Овавишемилион
скаграђа2имавеликукултурнувредност,измеђуосталогизбогтогашто
сумногелистићесвојеручноисписаливеликанипопутЈованаЈовановића
Змаја,амногепримереодабраликаопогоднеиексцерпирализаРечник
СтојанНоваковић,ЈованСкерлић,ИсидораСекулићидр.(вишеотомепише
Стијовић2017).

Осимзаосновнусврхускојомјескупљана–израдуРечникаСАНУ–
речничкаграђапослужилајекаоизворзаразличиталингвистичкаине
лингвистичкаистраживања.Штосетичепрвих,наосновуграђезаРечник
играђекојајеушлауРечникнаписанојенебројенонаучнихрадова,каои
магистарскихидокторскихдисертацијаизобластисрбистике.Штосетиче
других,грађајеслужилаикаоизворзаразнаванлингвистичкаистражи
вања(религијска,етнолошка,културолошка).ЕвокакојеА.Белићјош1926,
тридесетакгодинапренегоштојеобјављенапрвакњигаРечника,предвидео

*ОвајрадфинансиралојеМинистарствопросвете,наукеитехнолошкогразвојаРепу
бликеСрбијепремаУговоруброј4510347/202301од17.1.2023.године,склопљеномса
ИнститутомзасрпскијезикСАНУ.

1Поменутагодина(1894)односисенапочетакексцерпције(в.отомеЂорЂевић1896:
217–220),докјесамаграђастарија.Најстаријазбиркаречипотичеиз1848.године(ивановић
2013:151;Стијовићидр.2020:1086),доксунекадела,каоДоситејева,јошиздругеполовине
XVIIIвека.

2Грађаједигитализована(скениранаианотирана)инаправљенјевебалатзауправљање
овомграђомињенуанотацију(Стијовићидр.2020),алисе,нажалост,некористи.
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таквуулогуРечникаиречничкеграђе:„Такавречникпостаћеизворзамно
гобројнапроучавањанашегкњижевногјезикаизапрактичнеречнике…
Кодсвихнародатаквисуречниципостајалиправирудницизавађењегра
ђе”(А.Белић,премариСтић–ивановић2017:222).3

Kaoштосмопоменули,РечникСАНУобухваталексикуизразличитих
области.А.Белићнаводиподаткеотомеизкојихједелацрпенаречничка
грађа,анамајебилаврлозанимљивачињеницадасуетнографскадела(за
једносделимаувезисетнологијомифолклором)побројузаступљености
надругомместу(109дела),одмахпослепрозних(њих263)(А.Белић,према
риСтић–ивановић2017:222–223).

2.Прекада

РадећинаРечникуСАНУ,сарадницинаилазенамногелексичкеједини
це(лексемеилипојединањиховазначења)скојимасеранијенисусретали.
Једнаодтаквихзанасјебилаодредницапрекада;иакосунампрозирнињен
корен(кад)имотивнареч(прекадити),њеназначењанисунамбилапозна
та.Овдесесрећемосаследећимизазовом:некокојестручњакзајезик,као
лексикографморадарешаваиразненејезичкепроблемекакобимогаода
обависвојосновнипосао–дадефинишенекуречипредставикакосета
речупотребљава(иликакосеупотребљавала,акојезастарела).

2.1.Штазначипрекадасудећинаосновудругихречника?

ВукусвомРјечникупрекадуобјашњаванем.илат.еквивалентима(сазна
чењемкађење);РЈАовулексемудефинишеграматички,каоnomenactionis
(називрадње)премаглаголупрекадити,4инаводипетпотврда:двесуВу
кове(једнаизРјечника,већпоменута,aдругаизграђезаРЈА);трећајеЊе
гошева,четвртаизЕтнографскогзборника,апетаизГласникаСУД(изписма
писаног1712,даклевременскинеспадауоквиррелевантанзаРечникСАНУ,
пајенећемонинаводити).

Даузимају(т.ј.попови)засвећењеводиценамесец12пара,запрекаду12
пара(Вукграђ.201).ЈунацимаБогћеучинити|Спомендуши,апрекадугробу
(Њег.7,144).ГоворисеуКучима.Етногр.зборн.8,285.

3ЛексичкаграђаРечникаможесеискориститиизаизрадуразнихтерминолошкихреч
ника.Писанојеомогућностимадасеизрадиречниккулинарства(Стијовићидр.2017)и
речниклингвистичкетерминологије(јовановић–левУшКина2020).

4Самглаголпрекадитидефинисанје’окадити,кадњомблагословити’,нпр.прекадити
софру,прекадитигроб.
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РечникМСпрекадудефинишеовако:’кађење,прекађивањегроба’,ито
илуструјеједнимпримеромП.Кочића:

Онјесвакихзадушница...палиосвећеидржаодаћеипрекаде(Коч.,РМС;
курзивјенаш,А.М.).

Међутим,овајпримернеилуструједефиницију,нитидефиницијаодгова
рапримеру:упримерусејављаколокацијадржатипрекаду,аудефиницији
налазимоколокацијукађење,прекађивањегроба.5Nomenactionisпрекада
изведенајеодглаголапрекадити,икаоосновнозначењенамећесезначење
кађења,прекађивања,алига,барнаосновуКочићевогпримера,небитре
балосужаватинаодређениобјекат.Унашојкултурикађењетамјаномве
занојезаразличитеобреде.6Штосетичеобредакојисеназивајупрекадом,
кадесе,осимгроба,икољивоиславскиколач.Осимтога,какоћемопока
зати,држатипрекадуимадругачијеподзначење.

2.2.ПрекадапремаграђизаРечникСАНУ

Виделисмодасуподациопрекадиуречницимакојесмопоменулипри
личнооскудни.Каоосновно(иједино)значењеовеименицеречницииз
двајају’кађење(тамјаном)’.ТакавјеслучајсВуковимРјечником,српско
немачкимречникомРистићаиКангрге,РјечникомЈА;видимодајеРМС
малоодступио,додавшииобјекаткаодеодефиниције.7

ГрађазаРечникСАНУнудимноговишепотврдазаупотребуречипре
када(њихпедесетак).Већаграђаивећибројпримерадајумногобољиувид
узначењаречииуначиннакојисеречупотребљава.8

Уформитабелепредставићемозначењаименицепрекадакојасмоиздво
јилинаосновуграђезаРечникСАНУ,азатимћемотазначењапрокомен
тарисати.

5Многиауториречникавеомасуосетљивинаречикритике.Такојеславнибритански
песник,драматургилексикографСемјуелЏонсонупредговоруРечникуенглескогјезика
давне1755.годинерекаодасесвакидругиауторможенадатипохвали,докселексикограф
јединоможенадатидаћеизбећиприговоре,идасутаквуназови„надокнаду”добилисамо
ретки(ЏонСон1755).Ми,међутим,сматрамодајеоправданакритикаречникаикорисна
инеопходна.Онаморабитидобронамернаимораиматизациљскретањепажњенасистем
скегрешке.Усистемскегрешкесвакакоспадаипреускадефиниција,каоовакојусмонавели
запрекадууРМС.

6УЕнциклопедијиправослављачитамодасекађењеммолитвеузносеБожјемпрестолу
(ЕП,подтамјан).

7Каоштојеиочекивано,уРСЈоваодредницанијеушла.
8Овојеврлодобропознатосвимакојисебавејезичкимистраживањиманаосновуса

времених,електронскихкорпуса;увидикојисемогустећинаосновувеликогбројаподатака
имајувећутежинуизначај.
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Прекадаетн.
1а ’молитвазаумрлог(узкађење,прекађивањегроба),помен;поменуопште’

б ’ритуалногошћење,частухраниипићукојасеодајеумрлом(обичнопре
јесењихЗадушница)

в ’даћакојасеправи(ла)загодишњипоменумрлом’
г ’верскопомињањеумрлихпредака(обичноокрснојслави),читуља’

2 ’обредкађењакољиваисечењаславскогколача;колачижитокојисеноседа
ихсвештеникпрекади;исп.прекадња(а)’

3 ’другакрснаслава,маласлава,преслава,заветина’

a.Прекадакаопомен,молитвазаумрлог
Каоосновнозначењеименицепрекадаиздвојилисмо’молитвазаумрлог

(узкађење,прекађивањегроба),помен;поменуопште’.Типичнозаовозна
чењејестетодасепрекадаправизаједнуособу(честеколокацијесу,како
показујеграђа,учинити(некоме)прекаду,очатити(некоме)прекаду).Нпр.:

Уждисинкоједнунајдебљусвијећу…дасеокупесељанидачинимопок.
Аћимупрекаду(НПрВрч.3,70).Постаромобичајуморалајепородицаумрло
гадавати…даћу,наданукопа,атакоистоиопрекадама,т.ј.седмодневном,
четрдесетодневном,полугодишњемигодишњемпомену(Ерд.2,285).

Дакле,кађењесејављакаопратећиелементмолитве,односнопомена
(в.фусноту4),алијеонотекједан,додушевеомаважан,елементобичаја.

б.Прекадакаообредногошћење
Колокацијудати/држатипрекаду(издефиницијепомињанеподт.2.1)

везалисмозапрвоподзначењеречипрекада(1б),дефинисалисмогакао
’ритуалногошћење,частухраниипићукојасеодајеумрлом(обичнопре
јесењихЗадушница)’.Прекадауовомсмислуможебитинамењенаједној
особи,умрлојнедавно,аможебитиинамењенасвимумрлимпрецима.

ПоштосеКочићевпример,јединикојинаводиРМС,нашаоиуграђиза
РечникСАНУ,погледалисмошириконтекст(утекстуП.Кочићакурзивом
смообележилидеокојисеодносинапрекаду):

Такоби,прекољета,зарадионештозазиму,дасепрехранииприслужи
свијећенагробовимасвојечељади.Тогајемногостајало,алионјесвакихЗа
душница,изимскихијесенских,палиосвијећеидржаодаћеипрекаде.

–Амавиђелити,Вујо,какавједанашњисвијет…шјутрасуЗадушнице…
Шјутраћебитигробовинашечељадимрачни,неосвијетљени.Немамчимеспо
менутимртвесвојенитиимамчимедароватикљастаисакатазапокојдуша
њиови’.
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Видимодајеречочовекукоји,иакоједвасастављакрајскрајем,тешко
зарађенновацчуваидајекакобиодржаосећањенасвојеумрле.Судећипо
контексту,јасноједапрекадаовденеозначавакађењегроба(илибарне
самото),већпресвегаобредногошћење,чашћавањехраномипићем,обично
сиромахаиболесних,каовиджртвеногдаразаумрле.Изовогпримеравиди
севажностширегконтекстазаправилнодешифровањезначења,асамим
тимиправилнодефинисање.9Недовољнаширинаконтекста,дакле,билаје
вероватноједанодразлогадаседâнеодговарајућадефиницијауРМС.Уз
то,речниједеоопштеглексичкогфонда,везанајезаобичајкојисеуразним
крајевимаразличитоназива,пајемогућедајередакторнијезнао;збогтога
јемораодасеослонинадругеречнике(итамојенашаодефиницијекоје
указујунакађење),илинадефиницијеречитворбеноповезаних(нпр.мотив
ногглаголапрекадити).

Уграђисеналазииследећипример:
СрбинтежакуКрајини…сапрекадом10завршујесвупочастумрлом(Иван

чевићП.,БВ1898,226).

ТекстјеписаосвештеникПетарСт.Иванчевић,упознатсанароднимоби
чајима;носинасловСрпскинародниобичајиокомртвацаиприукопу.У
чланкуприличнедужине(текстсложендвостубачнопротежесеод224.до
228.стране,астранесувеликогформата)врлодетаљносуописаниобичаји
(I.Посаоокомртвацаиспремањезаукоп.II.Жалост.III.Даћа.IV.Заду
шницеипрекада.V.Врачањаигатања.).

Примеруказујенатодајепрекадаувезисодавањемпочасти,даровањем
хранеипићамртвимазадушу.

СвештеникпишедапостојезимскеијесењеЗадушнице11идајеобичајна
јесењеЗадушницепрекађивати,дајезасвакогумрлогтегодинеукућипотреб
нозаклатипоједногдушногбрава.12Свештеникјошкажеитодасународу

9Отомекакојенемогућерећиколикодугтребадабуделексикографскиконтекстпри
ликомексцерпцијеговориЗгуста:„Veomačestostvarnasignifikacijanekeriječimožeserazu
mjetisamoakoseuzmeuobzirnesamoneposrednikontekstnegoionoštojerečenomnogostrana
prijeiliposlije”(1991:216,уфусноти).

10Овајпримерзанимљивјеизвишеразлога.Лексикографганебимогаосасигурношћу
употребитибезпровереширегконтекстаизбогсинкретичногобликаинструменталајд.
именицепрекад,такођепотврђенеграђом,иинструменталајд.именицепрекада(примери
укојимасејављајусинкретичниоблицикојисенемогубездилемеприписатиодређеној
одреднициморајусеодбацити).

11Зимскесу„увијекусуботу,предмеснепокладе”,док„јесенске…долазетрећесуботе
помалојГоспојини,нерачунавшионусуботу,акојеГоспојинаусуботубила”(1898:226).

12Ународусекаже:„Коликојеукућиумрлоглава,толикосеморазаклатидушних
брава!”(1898:226).
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пречезимскеЗадушнице,алидасеизпрактичнихразлогапрекађујеујесен,
„поштојеујесенлакшетежакудосвачегадоћи”(ИванчевићП.,БВ1898:226).

П.Иванчевићобјашњавадасеономкоумренпр.ујануарунепрекађује
дојесенскихЗадушница,аономкоумренпр.усептембрупрекађујесеод
мах,чимдођујесењеЗадушнице.ИкажејошитодасеуселимауБосанској
Крајининеобележавајучетрдесетнице,полугодишњицеигодишњице.Чини
намседабисетомоглообјаснитипрактичнимразлозимаинемогућношћу
дасесвитидатумиобележеобреднимгошћењемуззадушножртвовање
брава(в.малонижештаотомекажеЕрдељановић).

Ауторзатимобјашњаваучемусесастојипрекада.Онкажедасеонапла
нирачимсеприближејесењеЗадушнице,дасенабављајупићеибравче.13
Кадсепрекађује,кажеаутор,постављасебиљегумрлом(споменик).14

Иванчевићовакоописујеобичај:
ЦијеленедјељепредЗадушницепрекађујесе.Довезесебиљег(надгробни

камен),постависенагробиондаидукући,гдјесепостављасофра,каоина
даћи,самоштонадаћудођекогодхоће,анапрекадусамоукопници,својати
косепозовеодкомшија(1898:227).

Дакле,каоидаћа,ипрекадајеритуалнагозба.Даћеседајувишепута
токомпрвегодинеодсмрти(првогданапослесмрти,затимседмог,четрде
сетог,послеполагодинеигодинудана,смањимиливећимразликамаупо
јединимкрајевима),15доксепрекададајеједном,итонајесењеЗадушнице.

в.Даћакојасеправилазагодишњипоменумрлом
Међутим,итуимаодступања,пасеунекимкрајевимапрекадомназива

’даћакојасеправилазагодишњипоменумрлом’:
Првасе[посмртна]даћазвалаукучкијехСрба„подуше”…друга„душодре

ше”…четврта„годишњица”или„седмине”или„прекаде”(Дуч.С.1,269).

ИЕрдељановићпишеопрекадамакојесепоклапајуспоменима:
Даћеипрекаде.Постаромобичајуморалајепородицаумрлогадаватиоби

латучаст,даћу,наданукопаатакоистоиопрекадама,т.ј.седмодневном,
четрдесетодневном,полугодишњемигодишњемпомену.Првасепрекадазва
лаВеликаПрекадаилиседмина.Великимтрошковимаопрекадамасеионако
оштећенапородицаскороупропашћавала.Затосувластидаћезабраниле,аи
прекадесусадмногоумереније(Ерд.2,286).

13„Акојемушкоумрло,ондасекољемушкомарвинче…акојеиженскоумрло,тосе
ондакољеиженскобравче”(1898:227).

14„Биљегјеједноставан,великикамен,којисемалоотешеиначининањемузнаккрста
…Штојегођвећибиљег,тојевећадикаипоносоних,штогаумрломподижу”(1898:227).

15В.отомеСМР,поддаћа.
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г.Прекадакаочитуља
ЗаетнографијујезанимиљивиподатакотомедапрекадауХерцеговини,

ЦрнојГорииБокиозначава:’верскопомињањеумрлихпредака(обичноо
крснојслави),читуља’.Туналазимоследећепримере:

Уцрнојгори[sic!]окрсномименуодоцниосепопдапообичајуприједруч
каучинипрекадумртвијемодонекуће(НПрВрч.2,134).Планинскидинарски
људи…честоимајучитуље,укојимасузабележенаимена…предака,иосла
вииликрсномименуизадушницамасвеихпомену(„Прекада”)(Цвиј.7,83).
Мртвиматребавршитипрекаду,радинапреткаукућана(РадуловићИ.,ГлЕМ
1936,61).Генеолошкасећањасеосвежавајучитуљама…прекадамаидругим
верскимспоменимамртвим(Вукос.С.2,5).

ВрчевићеванароднаприповеткаСпоменмртвијемнакрсноиме(изкоје
јепрвипримерупасусуизнад)пружазанимљивеетнографскеподатке:

НемакућеуХерцеговини,ЦрнојгорипанипоБокиКоторскојукојојнема
читулаукојојстојенаписанаименамртвихонекуће,икакокојиумиренаста
вљајусеучитулињиховаимена,исвакегодинеокрсномеименучиниимсе
таконазвана„прекада”спомињућисваименаредом(НПРВрч.2,134,уфусноти).

Иначе,приповеткајешаљива:званицесугладне,аиспоставилоседаје
читуља(читула)подужаидаћепротећиприличновременадоксенеспоме
нусвимртвииздатекуће,пајепопусаветованодаспајапонеколикоимена.

2.3.Прекадакаообредвезанзакрснуславу

Подбројемдваиздвојилисмозначењекојесмодефинисаликао’обред
кађењакољиваисечењаславскогколача;колачижитокојисеноседаих
свештеникпрекади;16исп.прекадња(а)’.

Прекада[је]…кађењеславскогколача(Роћевићи,Краљево,Милован.Е.1).
Прекадомсезовесечењеславскогколачаподомовима(Морача,Добр.).Прекада
[је]…славскихлебнадкојимјесвештеникуцрквиизвршиоодређениобред
(очитаопригоднумолитву,прелиоцрнимвиномипрекрстио)(србијанскоПо
лимље,Ник.Мир.).

Изпримерасазнајемодасеколачможепрекадитиикодкућеиуцркви.
Иначе,већинапримеразапрекадууовомзначењупотичеиззбиркиречи,
такођедрагоценогизворазаетнографију.

2.4.Прекадакаопреслава,заветина

Инакрају,подбројемтрииздвојилисмозначење’другакрснаслава,мала
слава,преслава,заветина’.Евопримеракојитопотврђују:

16Наравно,упитањујеметонимија.
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СрбиимајудвеСлаве:једнајевелика(праваСлава),адругајемала(Прекада)
(Миј.С.3,52).МалаСлаваилипрекадаслависе…каоивеликаилиправа
Слава,стомсаморазликом,штосеонаслависамоједандан(И.,72).Намерава
даганатерадасвојеславесведенапростепрекаде(РадићД.1,75).Прекадаје
заветина,маласлава(ВеликиШиљеговац,Расина,Дин.).

ОвозначењевезанојезаподручјецентралнеијужнеСрбије(Левач,Тем
нић,ВрњачкаБања,Расина).

2.5.Прекадаународнојпословици

Занимљивајеинароднапословица,потврђенаиздваизвора:
НПослчинитиштетипрекадугајитисећањенанештолоше,штојенај

бољезаборавити(?)(НПосл,Луча1899,90;ЦГл1899,48/3).

Објашњењеовепословиценисмонашли,алисмопонудилисвоје(ибу
дућиданисмосигурниутачностсвогтумачења,дефиницијусмодалиса
знакомпитања).

3.Закључак

Овимрадомжелелисмодаскренемопажњупроучаваоцимаразнихобла
стинатодасеуграђизаРечникСАНУмогупронаћиодговоринамнога
питања.Тосмопоказалинаједномпојмуизобластиетнографије.Желели
смодаукажемонабогатствоподатакакојепружаРечникСАНУ,причему
мислимонањеговеобјављенетомове,алиисвеоноштојеуњеговимтеме
љимаишточитаоциманијепредочима–сваонаграђакојабиваизоставље
наизштампанекњиге,акојаморабитиузетауобзиркакобисеречисправно
представила.

Грађајеексцерпиранаизразличитихизвора:изкњижевнихдела,етно
графскихзборника,часописа;сватаписанапродукцијасигурнонеможебити
узетауобзирприликометнографскихистраживања,адрагоцениподацио
духовнојкултурииобичајимасрпскогнародамогусепронаћиуправоуњој.

Чакикадајеречообичајукојијераширенипознатународу,атаквису
углавномобичајиувезисакрсномславомисахрањивањем,онисејављају
подразнимназивима;осимтога,савремениначинживотаодвојионасјеод
оногаштојебилоуобичајенозанашепретке.Омногимобичајиманема
довољнозаписа,пајесвакималодетаљнијиописдрагоцензаетнографска
истраживања.17

17Отомекакосеполакогубеобичајипозивањамртвихпредаканакрснуславукод
СрбауселимарумунскогБанатаинамењивањаславскехранемртвимпрецимадомаћина,
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Покушалисмоидаскицирамокакоизгледапосаолексикографауделу
којисенапрвипогледнечиникомпликованим:задатакјебиоодредити
значењаисинтаксичкопонашањеименице,ненарочитофреквентне,иогра
ниченеупотребневредности.Овајпосаодовеоједонеочекиванихоткрића
иреконструкцијеприличнобогатеполисемијеједнемалопознатеречи.
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НаташаВуловићЕмонтс
МаријаЂинђић

ОДЈЕДНОГАУДАРЦАДУБНЕПАДА*

Упаремиолошкимјединицама(пословицамаиизрекама)садржесеарха
ичнислојевименталитетаразличитихнарода,аогледасеиисторијскираз
војпојединца,каоибогатаколективнаискуствакојаимдајудидактички
карактер.Онејезгровитоисликовитопреносесликеизживота,вредности
иобичајеранијихепохауразличитимдруштвима.Досадашњалингвистич
капроучавањаовихјезичкихјединицатицаласусесинтаксичкостили
стичкихкарактеристикауоквируједнојезичнихистраживања,доксуим
контрастивнасагледавањаприступалакаојезичкимјединицамадвајуили
вишејезика,подударним,сличнимилиразличитимисупротним.

Уколикосерадиоконтрастивномприступу,традицијапревођењапока
залаједапревођењефразеолошкопаремиолошкихјезичкихјединицаспада
међунајтежепреводилачкезадатке.Утрадуктологијисепосебнозахтевним
сматрапреношењесемантичкогифункционалностилског,каоиемоционал
ноекспресивногсадржајапословицеилиизреке.Посебанпроблемпрево
ђењазапреводиоцапредстављајунационалноспецифичнејединице,чији
карактер,асамимтимипревод,зависиодлингвистичкихиекстралингвистич
кихфактора.Очекивано,преводјеумногомелакшиуколикосеупоређују
дваструктурноигенетскисроднајезика,јерсуњиховаграматичкаструк
тураилексичкисаставслични.Језицичијесупаремиолошкејединицепред
метовограданисуниструктурно,анигенетскисродни.

Турскимисрпскимјезикомговореипишудвабалкансканародакојасу
упрошлостиималадужинепосредниконтакт,штојерезултираловеликим
бројемтурцизамаусрпскомјезику.Например,најновијаистраживањаука
зујунатодаусавременомсрпскомјезикуимаоко3000турцизамаодкојих
вишеод50%представљаодомаћенеифреквентнетурцизме.

Збогконтактаупрошлостиуважнезадаткеубрајасеиконтрастивно
представљањепаремиолошкихфондоваовихјезика.Каопредметконтра
стивногсагледавањаједногсегментапаремиолошкихфондовадвајезика
овомприликомјеизабранопредстављањетиповапословицаиизрекас
компонентамакојеозначавајудрвоилидеодрвета,какобисеуказалона

*ОвајрадфинансиралојеМинистарствопросвете,наукеитехнолошкогразвојаРепу
бликеСрбијепремаУговоруброј4510347/202301којијесклопљенсаИнститутомза
српскијезикСАНУ.
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сличностииразликекојесејављајунаструктурносемантичкомплану.
Главнелексичкекомпонентекојеулазеусаставразматранихпословицаи
изрекасу:дрво,дуб,односноağaç,odun.Такође,укомпонентнисаставулази
илексемакојомсеименуједеодрвета:грана–dal.Српскипаремиолошки
фондексцерпиранизописнихифразеолошкихречникабројиоко30посло
вицаиизрекаскомпонентамадрво,дуб,грана.Утурскомјезикубележисе
око25пословицаиизрекаскомпонентамаağaç,odun,dal.Лексемадрвоу
РечникуСАНУимапетсемантичкихреализација,аупримарномзначењу
именује„вишегодишњу,обичновисокубиљкуврлочврстеграђе,чијеје
стаблопричвршћенокореномзаземљу,удоњемисредњемделуголо,апри
врхуобраслогранамаилишћем”.Лексемадубкојaимаслаборазвијенупо
лисемантичкуструктуру–трисемантичкереализације,усекундарном
значењуозначава„дрвоуопште;велико,стародрво”.Лексемагранаима
веомаразвијенуполисемантичкуструктурусаседамсемантичкихреализа
ција(примарнозначењеуРечникуСАНУје:„тањи,савитљивијидеодрвета,
израстаоизстабла(илиизсамогкоренакоджбуња),којиседаљеразгра
њаваугранчице)”.

Каопосебнеустаљенејединицеуреченичнојформи,пословицеиизреке
јеприпревођењутекстанајпреважнопрепознати,одвојитииходслободних
вишелексемнихспојеваречи,те,какојетовећопштепрепоручљиво,када
годјемогуће,преводитиихпословицама,тј.изрекама.Таквопревођење
подразумеванавођењееквиваленатауобајезика–паремиолошкејединице
имајуистоглобалнозначење,структурнограматичкиобликистилскека
рактеристикеилипакнавођењеаналога–паремиолошкејединицеимају
истоилисличноглобалнозначење,алиразличитструктурнограматички
обликилексичкисастав.

Навешћемопримереконтрастивногпредстављањапаремиолошкеграђе
ексцерпиранеизописнихречникасрпскогјезика,СрпскихпословицаВука
Караџића,ПословицаЂураДаничића,каоииздескриптивногречникатур
скогјезикаипостојећихречникатурскихпословица.

1.Прависрпскотурскипаремиолошкиеквиваленти:

срп.Кадмагарцаусватовезовумора,дајепонесталоиливодеилидрва./
тур.Eşeğidüğüneçağırmışlar,“yasulazımdıryaodun”demiş.

срп.Одједногаударцадубнепада./тур.Birvuruşlaağaçdevrilmez.
срп.Младоседрвосавија./тур.Ağaçyaş(fidan)ikeneğilir.

2.Српскотурскепословицекојесепреводеаналогом,ауобајезикаса
држелексемудрво/ağaç,грана/dal,дуб/odun:
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а)паремиолошкејединицеобајезикасадржеједнуоднаведенихлек
сема:

срп.Одсвакогдрветасенетешу(праве)стреле./тур.Herağacınmeyvesi
olmaz.(досл.Небивавоћеодсвакогдрвета1).

срп.Несецигранунакојојседиш./тур.Küstüğündağınodununukesme.(досл.
Несецидрвоизгоренакојусисенаљутио).

б)српскапаремиолошкајединицаукључујеједнуоднаведенихлексич
кихкомпонената:

срп.Назимовиштенеидигдениједрва,хлебаистада./тур.Dibigörünmeyen
sudangeçme.(досл.Непрелазиводучијеседноневиди).

срп.Дрвосенадрвонаслања,ачовекначовека./тур.Adamadama(gene,
herzaman)gerekolur.(досл.Човекјечовеку(изнова,увек)потребан).

в)турскапаремиолошкајединицаукључујеједнуоднаведенихлексич
кихкомпонената:

срп.НијесвакоТурезавезира./тур.Herağaçtankaşıkolmaz(досл.Небива
кашикаодсвакогдрвета).

срп.Коњкојивучетајсеитуче./тур.Meyveverenağaçtaşlanır.(досл.Дрво
којерађавоћесекаменује).

срп.Грубимљудимаибеснимпсимаваљаспутасићи./тур.Azateşçok
odunuyakar.(досл.Маловатреизгоримногодрва).

срп.Никонијесавршен,ништанијесавршено./тур.Ağaçnekadaruzasagöğe
ermez.(досл.Коликогоддрводасераширинеможедосегнутинебо).

Можесеустврдитидаисрпскиитурскијезикбележевеликибројпосло
вицаиизрекауопште,патакоионихкојесадржелексемудрво,односнодуб
играну.Лексемадрвосеукомпонентномсаставупословицеилиизреке
семантичкиреализујеуглавномунаведеномпримарномзначењуилиусе
кундарном:„исечено,исцепанокомађестаблаигранадрвета(1а)којесеупо
требљавазаогрев”.Понегдесејављауфигуративномзначењумотивисаном
метафором,кадаозначавачовека,нпр.Младоседрвосавија.Затрисрпске
пословицепостојеправиеквивалентиутурскомјезику,којиупотпуности
преносесмисаоикојиимајуидентичнозначење,каоисинтаксичкуструк
туру.Таквепаремиолошкејединицесеипреводееквивалентом,доксепа
ремиолошкејединицекојеимајуистозначење,аразличитусинтаксичкуи
граматичкуструктурупреводеаналогом(разликујесекомпонентнисастав
паремиолошкејединице,алијеглобалнозначењеидентично).Онемогууоба

1Досл.јестескраћеницаза„дословно”,односноозначава„дословни,буквалнипревод”.
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језикасадржатинаведенелексичкекомпонентеилисамоусрпском,односно
самоутурскомпаремиолошкомматеријалу.Очекивано,бројпаремиолошких
аналогајевећиодправихеквиваленатаупаремиолошкимсистемимадвају
језика.

НаташаВуловићЕмонтс
ИнститутзасрпскијезикСАНУ,Београд
natasa.vulovic@isj.sanu.ac.rs

МаријаЂинђић
ИнститутзасрпскијезикСАНУ,Београд
marija.djindjic@isj.sanu.ac.rs
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ДејанМилорадов

ОЈЕДНОМТОПОНИМУ‒ШИКУЉЕ
ИОЈЕДНОМХЕРПЕТОНИМУ‒ШИКУЉА*

УопштиниЛукавац(ФедерацијаБоснеиХерцеговине)налазисемусли
манскоселоШикуље.НабрдимакодШикуљадограђанскогратауБосни
иХерцеговинипостојалојеселоСрпскеШикуље,1којеједотадималоче
трдесетаккућа.Прематурскомпописузворничкогсанџакаиз1528.године,
нахијаСмолућаобухваталаје11села:Гнојница,ГорњиЛукавац,ДоњиЛу
кавац,Миричина,Крушевица,Деветак,Добошница,ДоњаСмолућа,Горња
Смолућа,СредњаСмолућаиПурачић,теукупно243српскадомаћинства.
ИпреовогпописаСрбисунасељавалиовунахију(Handžić1975:107).2

РистоЈеремић,првидомаћилекаруБоснииХерцеговинииједанодосни
вачаСрпскогпросвјетногикултурногдруштва„Просвјета”,3пишедасеу
свесрезоветузланскеобластиновостановништвоправославневередосе
љавалоизСтарогВлаха,Полимља,горњегПодриња,ХерцеговинеиЦрне
Горе(јереМић1922:150).НашетнологМиленкоФилиповићкажедасезна
данатериторијиЗворничкотузланскеепархије„имамногоправославних
родовапорекломизисточнеХерцеговине”,иако„нисувршенаобимнија
проучавањапорекластановништва”(ФилиПовић1939:23).Босанскохерце
говачкиосманистаиисторичарАдемХанџићдајеподаткедасусе„покрети
влаха4изоскуднијихинапученијихобластијужнеХерцеговине,ЦрнеГоре

*Овајраднастаојеизрукописаобимнијемонографијеохерпетонимушарган,којасе
тренутноизрађујеуоквирупројектаМатицесрпскеБатрахолошкохерпетолошкиречник
српскогајезика.Појединостиутекстуунеколикосуизмењене.

1СрпскеШикуљекодПурачићапомиње1909.годинеуБосанскојвилисакупљачнарод
нихумотворинаЉубомирС.Василијевић,гдејебиозабележиобајкуЗаштопуницаволи
зета(ваСилијевић1909:13).Уовојбајцисеналазидрагоцензаписохерпетонимушарган
‘поскок’уовомселу,којијетипичандијалектизамспростораСтареХерцеговине.

2Завремеграђанскограта,током1992.године,цеосмолућкикрајбиојеподопсадом.
ВојскаРепубликеСрпскеуспецијалнојоперацији„Смолућа”спаслајеизобручаоко7000
људиуавгустуистегодине(Боројевић‒ивић2014:233).Дана24.новембра2022.године
боравиосамуШикуљама.Тамосамразговараоснеколиколокалнихмештанаизнад60
годинакаоисједнимстаријим‒ФехимомТуркићем(1940).

3Просвјетајеоснована1902.годинеуСарајевукаодруштвокојејеималозациљда
очувасрпскукултуруиидентитетуБоснииХерцеговини.Забрањеноје1949.године,да
бисвојрадпоновопокренулонаВидовдан1990.годинеуСарајеву.

4А.Ханџићкористисе,каоиТурциусвојимпописима,терминомвлахзаправославне
Србе,избегавајућитимеупотребуетнонимаСрби/Србиндаозначинародкојијеживеоу
тимкрајевимаикојијебиоприсиљеннамиграције.
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иСрбијепремасјеверу,сјеверозападуизападууграничнеобласти”(Handžić
1975:96)одвијалиутрифазе:прва1470.годинепослепадаХерцеговинеи
оснивањахерцеговачкогсанџака,другапосле1512.годиненаконтурског
освајањаобластипремаСави,кадасуграницезворничкогсанџакапомере
недоСаве,итрећаиза1528.годинепослепадајајачкебановине,кадасу
„власиизобластикојусузатваралеријекеДрина,Сава,БоснаиСпречакре
талипрекоБосненазападупорјечјаУкринеиВрбаса”(Handžić1975:96).
НадругомместупакА.ХанџићјошјеизразитијиусвомнепомињањуСрба
приликоммиграцијастановништва:„ВећудругојполовиниXVстољећа
бројнескупиневлаха,изпренасељенихкрајеваХерцеговинеиЦрнеГоре,
пошлесупремасјеверуинаселилепроријеђенаподручјауцијелојсјеверо
источнојБосни.УдолиниријекеБоснеутоликојмјерисувласинаселили
троугаоизмеђутврђаваМаглај–Добој–Тешањдајеприје1489.годинебио
донесенипосебанзакономаглајскимвласима.Утврђеноје(премапописуиз
тегодине)дасууподручјеМаглајадошливласиБањаниизХерцеговине,
итоувеликомброју,око800домаћинстава,доксувласиРудињани,изРу
динауХерцеговини,населилиподручјетврђавеТеочака,наисточнојстрани
теобласти.ПадомугарскеСребреничкебановине,око1512,влашкеимигра
цијеширесеуцијелојсјевероисточнојБосниизмеђуријекаДринеиБосне
сведоСаве”(Handžić1994:238).

Пишућиопореклустановништватузланскеобласти,Р.Јеремићјетопо
нимШикуљесврстаоунесловенске,безикаквогобјашњењаотоме.Уврстив
шиовајназивселамеђунесрпске,српскилекарјевероватноповезаооснову
шикстурцизмомшик‘танаклистићзлата,сребраилидругогметалакао
украс,клободан,козар’.Оннијемогаознатиправопореклоовогтопонима,
нитијеувремеписањасвојемонографијеимаонарасполагањуречнике
којисумногодеценијакасниједефинисалипојединелексемеувезисовим
називомсела.Занимљивоједасеусрпскомјезикудвеврстезмијаизистог
роданазивајушикуља:HierophisgemonensisиHierophisviridiflavus(Мило
раДовидр.2019).ХрватскизоологМирославХирцовајназивзмијезабеле
жиојенаВелебиту(тајподатакпреузимаиРЈАЗУ),адеминутившикуљица
наВелебитскомподгорју(Hirtz1928).УРМСјединозначењелексемешику
љајестеуправо‘Zamenisviridiflavus’,штојестаринаучниназивзаHierophis
viridiflavus.Моглобисепомислитидахерпетонимшикуљаимавезесазна
чењемсрпскогономатопејскогглаголашикати‘испуштатишиштав,пискав
глас,шиштати(озмији,гускиисл.)’(РМС),којепотврђујеиСкок:„Онома
топејасвојимелементомси,шиозначујеизвукгусака,змија,кадсусубјек
тиодшикати,шиче(нешика)”(СКоКIII:392);наоваквопореклоупућујеи
РЈАЗУпододредницомшикуља.Шиштањеилишикањеособинајесвихна
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шихврстазмија:инеотровнихиотровних,такодасеоведвеврстенеодва
јајутимсвојствомодосталихзмија.Вероватнијеје,међутим,дахерпетоним
шикуљаипакимавезесједнимдругимзначењемовогглагола‒‘шибати,
бичевати’(шикатишикам;РМС),будућидаобеовеврстезмијаимајуду
гачакитанакрепкојиподсећанабич.СтимувезистојиименовањеуСта
ројХерцеговинишибавица(врчевић1876:90)илиенциклопедијскозелена
бичзмија(раДановић1969),штојебуквалнипревододенглескогwhipsnake
(енгл.whip‘бич’).Собзиромнатоданиједнаодовихдвејуврстанемаста
ништеуовомделуБоснеиХерцеговине,ојконимШикуљепосвојприлици
нијеувезисхерпетонимомшикуља,чакакосеуразматрањеузмуидруги
топонимиистогобразовањанасрпскомјезичкомподручју:селоШикуље
југоисточноодВарешаилибрдоШикуљаизмеђуКисељакаиВисоког.

УприповециСимеМатавуљаЂуканСкакавацглавнијунакслушкињу
Томкуувредљивоназивашикуљом:„Шикуљоодшикуље!...Растргнућуте!
Цријеваћутипросути…И‒ша!шикуљо!”,темалодаљенаслућујесезна
чењеоверечи:„Заронајединауовојкућиданемажвродмене.Требајој
урададођеизсусједства.Јајојкажемдајешикуља.Томкацикну:‒Нијесам
јато!Нијеникоодмогародато!Несмијештимене…”(МатавУљ1896:220‒
221).Изовогкраткогодломкадȃсезакључитидајелексемашикуљаовде
употребљенапогрдно.Моционисуфиксуља,којимсеусрпскомјезику
градеименицеразличитихзначења,усемантикудеривата(махомбићажен
скогпола)уноси„посебну,најчешћепогрднузначењскунијансу”(ћорић
1982:152).Ованарочитанијансанајчешћеводипореклоодпогрдногзначења
основе.ЛингвистаБожоЋорићдајепримере:погануља,шпоркуља,грдуља,
махнитуља,рупуља,рогуља,широкуља,облизуља,шикуљаитд.,тезапо
следњулексемукажедаозначава„високужену,алиизмијупонегде”(ћорић
1982:152).5ЗоолошкозначењеБ.ЋорићјенашаоуРМС,аонопрво‒уРЈАЗУ,
гдестоји:високуженузовушикуљом,идајеречзабележенауЛици.Код
Матавуља,међутим,лексемашикуљаимамалодругачијезначење:онатамо
означавакрупну,јаку,пуначку,једруженуснаглашенимоблинамакаосим
болимаплодности.Овасемантичкавезауспостављенајесосновнимзна
чењемглаголашикати(се)‘љуљати(се),њихати(се)’збогтогаштосежена
шикуљаљуља,њишедокиде,штонамнаговештаваЂуканСкакавацсвојом
жустромопаскомдаТомкитреба„урададођеизсусједства”.Дајешикуља

5Б.Ћорићкажедајесуфиксуљаслабопродуктиванусрпскомјезику,докИванКлајн
неговориофреквентностиовогсуфикса,алидајемноговишепејоративнихизведеница:
б(ј)еснуља,Бачкуља,трбуља,црнкуља,празнуља,мртвуља,попишуљаитд.(Клајн2003:
195).Додаобиховдејошипичкуља,дромфуља,главуља,јебуља,мазуља,кмезуља,гузуља,
курвуљаитд.изразговорнеупотребејезика,чимесеипакпотврђујевеликапродуктивност
суфиксауљаусрпскомјезику.
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заистаженасистакнутимоблинама,посреднопотврђујегеографЈевтоДедијер
усвојојстудијиоХерцеговини,којинаједномместупише:„земљашикуља,
добразарод”(ДеДијер1909:197).Значењешикуљепренесенојеовдеса
жененаземљу.

Будућидајеједраикрупнаженајошодвинчанскекултуренанашим
просторимасимболплодности,рађањаиживота,лакојебилопренетињене
особинеисвојстваназемљу,којатакођеморабитиплодна,роднаиживотна.
ДаклетопонимШикуљеуочимаХерцеговцакојијенапустиокршнуродну
грудуозначавакрај,предеоукомеимаобиљеплоднеземљесизразитим
рељефом.
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B

ПРЕИСПИТИВАЊА

СветланаСлијепчевићБјеливук

КАКОЈЕФОТОАПАРАТ
ПОСТАОФОТО-АПАРАТ?*

Једноодкомпликованијихпитањаправописасрпскогјезикатичесеса
стављеногирастављеногписања.ТојтемипосвећенојецелопоглављеПра
вописасрпскогајезикаМатицесрпскеобјављеног2010.године.Овопогла
вље,поднасловомСпојеноиодвојенописањеречи,поредУводнихнапомена
обухватајошиследећемањецелине,насловљенередом:Именице,Замени
це,Бројевииизведеницеодњих,Глаголи,Прилози,Предлози,Везници,речце
иузвицииПредлошкиспојеви.Судећивећпосамимподнасловима,недоуми
цекојесемогујавитикадајесастављеноирастављенописањеупитању
односесенасвеврстеречи.

Уовомрадуразмотрићемоједанмалидеооветеме,итоонајкојисеод
носинаписањесложенихјединицачијијепрвидеонепроменљивстрани
формант.Будућидајеупливстранихречи,нарочитоанглицизама,усрпски
језиксвевећи,јављајусеиправописненедоумицеувезисатимкакоих
требаправилнописати.Овопитањеподстакнутојеразвојемтехнологија
(тачскринтелефон/тачскринтелефон),широмупотребоминтернетаи
друштвенихмрежа(фотобомбер/фотобомбер),напредовањеммарке

*ОвајрадјефинансиралоМинистарствопросвете,наукеитехнолошкогразвојаРепу
бликеСрбијепремаУговоруброј4510347/202301од17.1.2023.године,склопљеномса
ИнститутомзасрпскијезикСАНУ.
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тинга,алиииндустријезабаве(фотошоп/фотошоп;бинџвочинг/бинџво
чинг),анарочитојебилоактуелноупериодупандемијековида,тесусејавиле
недоумицеупогледуписањаразнихспојева:ковидамбуланта/ковидамбу
ланта;постковидпериод/постковидпериод;лонгковид/лонгковидитд.

Удомаћојлингвистичкојлитературисрећусеразличитиназивизаједи
ницекојимасебавимоузависностиодјезичкогнивоауоквирукогсепосма
трају–однеологизама,прекоразличитихописнихназива,какавје,напри
мер,називтрочланејезичкеструктуре,дохибридаихибриднихтворевина
(кадајеупитањукомбиновањедомаћегистраногформанта).Првидеоова
квихјединицаможебитибилокојиформант(дакле,несамолексема)којије
непроменљивудатомспоју,анезависноодтогспојатонеморабити,типа:
аквапаркнаспраминтернетвеза(аквајенепроменљивоинесамостално,
интернетјеванспојасамосталнапроменљивалексема).

Циљевиовоградасу:а)проверитифункционалностпостојећихправо
писнихрешењаиб)размотритимогућарешењазауједначавањеправопи
снихправила.

Ометајућифакторуприхватањуиширењуправописнихправиланекада
јестеињиховапроменљивост.Примераради,Правописсрпскогајезика
Матицесрпскеиз2010.годинедоносипроменеуписањуречипопутфото
апаратиаутопут.Наиме,издањеиз1993.годинепрописивалојесаста
вљенописање,ановоиздањепрописујеполусложеничкописање.Проблем
настајеикадасеторешењеупоредисарешењимакоједајеРечниксрпскога
језикаиз2007.године,чијејеиздавачистаустанова.Којимауто()путем
требакренутиичемутребаверовати–каснијемиздањуПравописаили
нормативномречнику?Далијефотоапаратнекидругачијиуређајод
фотоапаратаиз1993.године?

Процесиглобализацијенајчешћесенаводекаоразлогзапроменулек
сичкогсаставасрпскогјезика(уп.ћорић2009;Драгићевић2011).Језичке
променекојенастајуподутицајемтенденцијекаинтернационализацији,
каопоследицеглобализације(ћорић2009:117),очитавајусенасвимјезич
кимнивоимаиусвимрегистрима,алисенајпрезапажајуупублицистичком
функционалномстилу,собзиромнатодајебитнакарактеристикасваког
публицистичкогтекстадаонодражавадатитренутак,датостањестварно
сти(тошовић2002:304),пасамимтимијезичкостање.Збогтоганајчешће
башуновинамаинаинтернетуналазимоновесложеницеиноверечи,које
секаснијеширеикрозразговорниипублицистичкистилпостајудеоопштег
лексичкогфонда.

Највећибројовихјединицапреузетјеизенглескогјезикаиправописно
адаптирансамонаосновуизговора.Ћорићоваквејединиценазиваисложе
нимјединицамасастраномпрепозитивномкомпонентом,чијијетворбени
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моделкомпонентастраногпорекла+самосталналексемакаоосновинска
реч(ћорић2009:116).

Кадајеупитањуправописниаспект,овесложенејединицепремапоме
нутомПравописусрпскогајезикаМатицесрпске(удаљемтекстуПравопис)
могусеписатирастављено(алфазраци,експреслонац,жирорачун,бруто
тежина,допингконтрола,дурлествица),састављено,каосложенице(боди
билдинг,еврогол,етнопсихологија,зоопаразит,зоокултура,минибус,контра
револуција)исацртицом,каополусложенице(аквааеробик,алибипотез,
алкотест,аутлинија,артрок,дјутифришоп,наркодилер,зенбудизам,
кварцлампа,какаомлеко,колортелевизор).Увезисаправописом,јавља
јусемноговећенедоумице,којесемогусматратипретечомправописних
проблема:далисутосинтагме,полусложеницеилијеупитањуједнареч?
Којијепринциппоштованикаквисукритеријумизаписање:џудоспорт,
арокпевач?Акоимамоувидудајеиупрвомидругомслучајупрвидеоу
самомспојунепроменљив,алидајесвакизасебепроменљивареч,поком
критеријумунормативистипрописујудругачијарешењазањиховописање?

УПравописусеистичедасу„посебаннормативнипроблемпочетнеса
ставнице,углавномстраногпорекла,састатусомилиформанатаилипре
фиксоида”.ПримећујемодапрвидеоовихјединицаПравопистретиракао
формантеикаопрефиксоиде,причемуваљанагласитиитодајепрви
терминхиперординирануодносунадруги,пасамимтиминијеадекватно
решење.Префиксоидимасе,уобичајено,сматрајунесамосталниформанти
којиимајусамосталнозначење(исп.ивићидр.2004:103),аформантима
семогусматратиипрефиксиипрефиксоидии,накрају,непроменљиве
лексемесатрибутскомфункцијом.

Каокритеријумизараздвајањеполусложеничкогодсастављеногписања
уПравописуспомињусе:

а)несамосталностједнеилиобејусаставницаиспојнивокалкаопратећи
формалнизнаковогкритеријума;

б)прозодијскикритеријум(обједињеностакцента);
в)новозначењекојенастајеобједињавањемсаставница,чешћеједнопој

мовнонегодвопојмовно;
г)кодполусложеницапрвасаставницаодређуједругу,дајућијојобележје

подврстеречисаопштимзначењем(уп.т.82уПравопису).
Кадајеречојединицамакојимасебавимоуовомраду,спојнивокалнам

неможебитикритеријум,јеронизостаје.Другидеоје,каоштосморекли,
готовоувексамосталан,апрвидеотакођеможебитисамосталан:интернет
портали,интернетуређаји,интернетшопинг,вешмашина,пакетаран
жман,андерграундмиље,андреналинтура,аутлетпродаја,бизнисклуб,
инстанткафа,порединстантсрећа,контактгрупаитд.Самосталност
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првогделаоваквихјединица,поредтогаштосуупитањупунозначнеречи,
огледасеутомештојењиховапарадигмавандатејединицемогућа:интер
нет,интернета,интернету...;веш,веша,вешу...;пакет,пакета,пакету...;
алисуоверечинепроменљивеупоменутимсложенимјединицамаондакада
сеналазенапрвомместу:интернетпортал,интернетпортала,интернет
порталу...;вешмашина,вешмашине,вешмашини...;итд.

Прозодијскикритеријумтакођесеможенесматратичврстимкритерију
мом,јервећинаовихјединицаусрпскомјезикуимадваакцента(вȅшмашúна
исл.).

Проблемисеусложњавајуут.86,гдеседајукритеријумизаодвојенопи
сање.Овикритеријумидодатнокомпликујуоноштосматрамопроблематич
нимуправилимаизт.82:

а)непроменљивостречистраногпорекла,најчешћеанглицизмаињена
детерминативност;

б)самосталностипроменљивостпрвогчланаињеговаопштијаупотреба.
Овакообразложеникритеријуминисујасноразграничениодкритери

јумазаполусложеничкописањејерјетешкоутврдитиразликуизмеђу„де
терминативности”и„обележјаподврстеречисаопштимзначењем”,теје
неопходнодатијаснијекритеријумеиједноставнијаправила.

Дарезимирамо,сложенејединицесастраномдетерминативномнепро
менљивомкомпонентомнапрвомместуформалносемогубележититројако:
састављено(упркостомештоимајудваакцентаизадржавајуизвеснисте
пенаутономије),растављеноиполусложенички.Такође,требаиматиувиду
итодајепрвидеонепроменљивсамоутомспоју(например,брендменаџер,
одбрендменаџераитд.,алисрпскибренд,одсрпскогбренда).Тојеуједнои
критеријумкојимсеможемоводитиууједначавањуправописнихрешења:

1)Јединицеснесамосталнимпунозначнимформантимакојисунепро
менљивиудатомспоју,аванњеганисууопштојупотребикаосамосталне
лексеме,требаписатиполусложенички(попутгрејспериод,жирорачун,
лајтмотив).Тимебисморешилииновијапитања:кадасенагомилавајуне
променљивидетерминативистраногпорекла,усрпскомјезикунепрозирни,
моглибисмоихписатисастављено:лонгковидпериод(уместолонгковид),
лоукосткомпанија(мадајепожељнопосезатизасрпскомваријантомниско
буџетнакомпанија)итд.

2)Јединицесапунозначнимформантомнепроменљивимудатомспоју,
алипроменљивимванњегаиуопштојупотребивантогспоја(попутбизнис
центар,интернетадреса)требаписатирастављено.Овоправилобиунело
некеизменеутрадиционалнуправописнунорму,јербиподразумевалода
се,например,вешмашинапишерастављено–вешмашина.
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3)Несамосталнеформантекојинајчешћеконкретнозначењедобијају
текуспоју(попутпрефиксоидафото,еко,етно,зоо,анти)требаписати
састављено,анарочитоондакадасетимспојемименујепосебанпојам,што
значидабисмонашаутопутифотоапарат,маколикосеониумеђувре
менумодернизовали,писалионакокакоихбележеречници.

Л и т е р а т у р а :
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Српскијезичкиприручник.Београд:Београдскакњига.

Станојчић–ПоПовић2003:ЖивојинСтанојчићиЉубомирПоповић.Граматика
српскогјезиказагимназијеисредњешколе.Београд:Заводзауџбенике.
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СветланаСлијепчевићБјеливук
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МАЛИСАВЕТИ

МојабакаизоколинеВаљевакористиизреку„ГдејемногоМаја,тује
малојаја”,кадахоћедакажедасемногољудиприхватилоистогпосла,па
јесвепропало.ЗаштојеименицаМајадеоовеизреке?

СањаТерзић,НовиСад

НароднуизрекуГдејемногомаја,тујемалојајазабележиојеВукСт.
КараџићуСрпскомрјечнику.Мајанијеличноимевећгенитивмножинезајед
ничкеименицемаја(затојетребаписатималим,аневеликимпочетним
словом),којајепокрајинскаречи,какобележиРечникСАНУ,имазначење
„женакојаводидомаћинствоузадружнојсеоскојкућипоредукојијојјеод
ређен(обичнопоједнуседмицуилимесецдана),редуша”.Симболикајајета
јекомплекснаидеојемногихстарихкултуранаиндоевропскомјезичком
простору.Такоје,поредсимболапрепорађања,плодности,заштитеодзлих
силаидр.,јајесимболблагостања.Истозначењеусавременомсрпском
језикуимамногопознатијаифреквентнијаизрекаГдејемногобабица,ки
лавасудеца,којујеВукСт.КараџићуврстиоуСрпскенароднепословице
идругеразличне,каоонеуобичајузетеријечи.Значењеобеизрекеје:„кад
семногиумешају,посаоселошеуради”.

Н.В.Е.
v

Унаучнојлитературисамнаишланачуднудеклинацијуименице’обоци’.
Логичномиједабиакузативмножинебио’оботке’.Алисвуданаилазимна
’обоце’.Молимвасзаобјашњење.

МаријаАнтић,Београд
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Уместостаресрпскеречиобоциданасобичнокористимотурцизаммин
ђушеили,ређе,домаћуречнаушнице.

Обликобоцијестемножинаименицекојауједниниможедагласииобо
дац(’малиобод’)иободак.Именицаободацсемења,попутименицакреве
тац,очевидац,домородац,наследећиначин–једнина:ободац,обоца,обоцу...
множина:обоци,ободаца...акузатив:обоце(Српскевластелинкесурадо
носилеобоце).Именицауобликуободакмењасепопутименицакапак,
уштипак,пипакисл.:угенитивугласиоботка,удативуоботкуитд.,у
множиније:обоци,ободака,обоцима,акузатив:оботке(Волимданосим
оботке).

Дакле,уакузативумножинеправиланјеиобликобоце(одободац)иоблик
оботке(одободак).Тоштосеулитературисрећеобликобоцесамозначи
дасусенаучнициопределилизатајстаријиоблик–ободац,којисесреће
икодДаничићаикодВука,анајвишегапамтимоизнашенароднеепске
поезије:ОјБогати,кујунџијаЈанко!/Датипошљеммаленупарицу,/Сакуј
менивјенцеиобоце,/Аштотебиодтогаостане,/Поткујтвогадобракоња
вранца/(Кујунџијаихитропреља).

Р.С.

v
Далијеисправнонаписати:„Богами јетакобило”или„Богами јетако

било”?
ЂорђоКрајишник,Бијељина

Правописомјепредвиђенодасепишебогами–каоједнаречималим
почетнимсловом(збогизбледелостиосновногзначењаименице),алисе
пишеодвојенобогати,богавамисл.
БогамијеприлогкојијенастаосрастањемименицеБогизаменицеми

(мени)икористисезапојачавањенекетврдњеилиисказа,узначењу’заиста’,
’стварно’,’баш’:Богаминезнам;Овојебогамиопасно;Богамићезаовонеко
одговарати;Богамисугадоброиздеветали.

Р.С.
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ОДЛУКЕОДБОРАЗАСТАНДАРДИЗАЦИЈУСРПСКОГЈЕЗИКА

ГОТОВОУВЕК–ПРВОИМЕПАПРЕЗИМЕ

Именаипрезименаженаимушкараца,домаћаистрана,ваљаусрпском
језикуговоритииписатитакодаготовоувекпрводођеимепапрезиме:
МаркоМарковић,МаријаСтанковић,ФрањоСилић,ИзетСарајлић,Ели
забет(а)Тејлор,ЏонЛенон,БелаХамваш,ДагмараЦиранкијевичитд.

Изузетаксутелефонскиименици,азбучникаталозиубиблиотекама,
платниспискови,школскидневнициисл.,мадабиушколскимдневници
ма,дабисеоднеговалаваљананавика,требалописатипрвоимепаонда
презиме,стимштобиредоследнавођењамогаобитиидаљепопрезимену.
Кадасенаведепрвопрезиме,требаизањегаставитизапету.

Усвимдругимситуацијамаиусвимстандарднојезичкимстиловима
требалобиседржатинормалногредоследа–првоимепаондапрезиме.Тоје
неопходноиучитуљамадневнихлистовабезобзиранатокакавјередослед
уподнесцимаожалошћенихпородица,штозасобомповлачииобавезноде
клинирањемушкихпрезимена(нпр.Нашемдрагоминикаднепрежаљеном
оцуМаркуПетровићудајемошестомесечнипоменусуботу…итд.).

Коментар

Речјеообичајукојиследиогромнавећинаевропскихјезика,земаљаи
народа,сизузеткомнамаблискихсуседа–Мађара,којиусвомејезикупо
властитојтрадицијичинесупротно,алисеизванмађарскогјезикаредослед
саображаваускладусобичајимавећиненародаијезика,безобзиранатода
лисупосредивеликиилималинародиијезици–уЕвропи,СевернојАме
рици,ЈужнојАмерицииАустралији,докнемамоподатакакакосепоступа
убројнимазијскимиафричкимјезицима.

Међутим,кадајеречокинескомјезику,уњемујеобичајистоветанономе
умађарском,али,кадсекинескаименапренесуудругејезике,задржавасе
кинескиначинписања,даклеМаоЦедунг,ЏоуЕнлај(ранијеМаоЦеТунг,
ЧуЕнЛај),ЂијангЦеминитд.,гдесуМао,ЏоуиЂијангпрезимена,ане
имена.

Кадајеречодомаћимименимаипрезименима,намајепознатодасеу
Политици,уњенимвишестраничнимчитуљама,исправљајуправописнеи
другегрешке,лексичкостилскеисинтаксичке(укључујућиизаменусати
–часовима,штоиначенијеускладусОдлукомОдборабр.1,гдејепрепо
рученаупотребасати,начемујеинсистираосвојевременоисамВукКа
раџић),алисезадржаваредоследименаипрезименакојинаводестранке,
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укључујућиинедеклиниранамушкапрезимена(нпр.упразничномброју
Политике,1–3.мај2004.године,стр.Д3,двапутстојиРајичићВладимира,
аједном,правилно,ВладимираРајичића;РадићАнки,исто,стр.Д3;Бабић
ЗагоркаиКорицаВојна[тј.Војни,удативу],исто,стр.Д4).

Премдаовонијеправописни,негосинтаксичкостилскипроблем,неће
битизгорегдасеподуказањеговорешавањенаведеиубудућимиздањима
Правописасрпскогајезика,макаруРечникуузПравопис,тј.дасенаведе
вишедомаћихистранихпримеракојибиуказивалинапрескриптивну
норму,укључујућииизузетакодњекадјепосредиговорењеиписањеки
нескихименаипрезимена,закојеневажиприлагођавање.

Обавезностовенорме,поредосталог,обезбеђујејасноразазнавањешта
јеимеаштапрезиме,једнаковажноизадомаћаизастранаимена.Акотоне
бисмопоштовали,небисмонпр.зналиштајеимеаштапрезимеуоваквим
случајевима:МилићМишић,АнкаДутина,ШандорПал,ЏорџСтјуарт,
МетјуАрнолдисл.

Кадјепосредиословљавање,интимнијакомуникацијаискључујепре
зиме,ајавнагаподразумева,содговарајућиматрибутимаиапелативима
(ПоштованигосподинеПетровићу,УважениколегаРадовановићу,Цењени
доктореБогдановићуисл.),мадаизаапелативаможедоћииимеуполузва
ничнојупотреби.

ПредлоговеодлукесачинилисуИванКлајн,председникОдбора,иБра
ниславБрборић,секретарОдбора.
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ПОВЕЉЕМАТИЦЕСРПСКЕЗАНЕГОВАЊЕ
СРПСКЕЈЕЗИЧКЕКУЛТУРЕ

ЖиризадоделуПовељеМатицесрпскезанеговањесрпскејезичкекул
туреусаставу:проф.дрИсидораБјелаковић,проф.дрВељкоБрборић,
проф.дрМатоПижурица,проф.дрДраганСтанић,председникМатице
српскe,ипроф.дрРадаСтијовић,насвојојседнициодржаној9.марта2022.
године,једногласноједонеоодлукудасеПовељеМатицесрпскезанего
вањесрпскејезичкекултуреза2021.годинудоделе:

1. ДрагославуМихаиловићузанеговањесрпскогјезикаињеговихизра
жајнихмогућности;

2. Проф.дрНедељкуБогдановићузанеговањесрпскејезичкекултуреиукуп
нидоприноссрпскојлингвистичкојнауци;

3. Данимасрпскогадуховногпреображењазаистрајностунеговањусрп
скогајезика,културеидуховности;

4. ПетруМилошевићу(нанакнадномсастанкудонетајеодлукадасенагра
дадоделииПетруМилошевићу)зањеговромансијерскирад,укојемје
онманифестоваоизузетнувештинукоришћењаразличитихизражајних
могућностисрпскогајезика,ураспонуоддијалекта,стандардногјезика
ињеговогукрштајасамађарскимиенглескимјезиком.



РЕЧИНАДОДЕЛИПОВЕЉЕ
(изговорене29.новембра2022.године)

ПОВЕЉАМАТИЦЕСРПСКЕ
ДРАГОСЛАВУМИХАИЛОВИЋУЗАНЕГОВАЊЕСРПСКОГЈЕЗИКА

ИЊЕГОВИХИЗРАЖАЈНИХМОГУЋНОСТИ

ДрагославМихаиловићнијесамокаокњижевникрадионаширењуизра
жајногбогатствасрпскогајезиканегојеикаоесејиста,коментаториписац
расправаојезику,онационалнојзаједници,паиополитичкимприликама
инеприликамадаваодоприносебољемипотпунијемразумавањуситуације
којајенасталанаконуништењаираздробљавањаСФРЈугославије.Његова
је,свакако,посебназаслугаштојеозбиљноупозораваодасесрпскинарод
морасуочитисасопственимгрешкамаили,тачнијеречено,грешкамасоп
ственихполитичкихиинтелектуалнихелита,пасемораослободитиилу
зијаојугословенствукаополитичком,државноминационалномпројекту.

АкојеДрагославМихаиловићпонечемупостаоиостаопрепознатљив
усрпскојкњижевности,ондајетоспецифичанпоступакмодерногсказа
којимсеобликујенаративнаструктурањеговихприповедакаиромана.
Ослањајућисенамагијуговорногјезика,наслободнитокказивањакојим
писацпрепуштасвомејунакудаобликујепредставуонаративнојстварно
стиукојојучествује,Михаиловићјеотвориоизузетномоћнеибогатеизво
ренајсвежијегприповедногдискурсанакојисавременасрпскакњижевност
можедарачуна.Техникасказарасполажесаживомречјујунакадела,али
јењеговоизлагањетакообликованодананаративнидискурснепосредног
трагаостављајусвејезичке,менталитетскеодликекојеколикоговорео
самојмоћиизражавањаијезичкостилскимвалериматоликосведочеио
карактерномпрофилуказивача,оморалнимставовима,овредносномси
стему,оискуственимимудроноснимувидима,офилософским,научними
религијскимсхватањима,једномречјуочитавомпогледунасветонеособе
којајепредстављенакњижевнимделом.Утомделу,дакле,јунаксопстве
нимречимапредстављасамогасебе,пајеулогаауторасадржанаутаквој
врстиосетљивостикојомћеонуметидасеповучеусенкукакобинасве
тлостиостаоуправоњеговјунак.

НајвишедометеунаративнојуметностиобликованојтехникомсказаМи
хаиловићјепостигаоусвојимроманимаКадсуцветалетиквеиПетријин
венац,аутадваделајеисказаовеликеизражајнемоћиупогледуупотребе,
сједнестране,жаргонаи,сдругестране,дијалекта.УромануКадсуцвета
летиквеглавнијунаккојисвеприповедајеЉубаСретеновић,удетињству
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званиЉубаВрапчеаумладостиЉубаШампион,боксериемигрант,који
удалекојШведскојсањасвојродниБеоград,ијошужесвојДушановац,па
уЕстерсундучакзидакућицу,негдеизванграда,дагаонаподсећанабео
градскупериферију.Мученносталгијом,онјесуоченс’мрачномнадом’да
„ћенајзадизбитинекимали,паметанрат.Јердођелидотога,тадаћеме
сигурнопозватиијаћу,чистибезпотребедасеперем,мирномоћидасе
вратим.”СвестандасеДушановацпроменио,ЉубаШампионизскандинав
скедаљинемолисвојероманескнесаговорникеда,акоодунаДушановац,
пажљивогапогледају:„Тадаћетесемождасетитидаовдеживиједанчовек
којиикадстојиикадхода,икадсесмејеикадспава–плачезањим;један
човеккојијошможедасеузда–јединоурат.”Изтакве,емигрантскедаљи
не,изкојекадгаухватимука,седнеуауто„папотриданаитриноћивози
каолуд”,дабисамоушаоуСловенију,уЉубљану,ЦељеилиМарибор,а
даље,доБеограданикаконесме,алиупркоссвемуонимаснагедасљубав
нимзаносомочајничкидрекне:„Мојајето,бре,земља,каквагоддаје!Иако
онаунечемуневаља,тиљудиодавдесигурнојенећепоправити.”Емигрант
санежнимсрцемкојеидаљекуцазаотаџбинуиуотаџбини,тојеЉуба
Врапче!

Таквимјезиком,релативномеким,непретераноизразитимнитижесто
кимбеоградскимжаргономисписанјецеоовајроманкојијетакомоћно,
сугестивно,описаонекадашњубеоградскупериферију,Душановац,уњој
групумладихкојисуживелинаивицизакона,аондасупочинилипонешто
штоихјестављалосонестранезакона,теихчакприморавалодапотраже
алтернативнорешењекаоштојенестанакизјавногградскогживотаили
одлазакуемиграцију.Безадекватногкоришћењажаргонауверљивостова
квеприче,аинаративногпоступка,паицелогаромана,билабидалеко
мањанегоштојетоодистаМихаиловићиреализовао.Писацјезнаозашто
мораказиватижаргономиизузетноуспешнојетоостварио.

УромануПетријинвенацпоступаксказајеобликованказивањемса
другачијимјезичкимособеностима:тујеписацкористиоприповедањена
косовскоресавскомдијалекту,пајењимеобликоваонесамокарактерни
профилсвојејунакиње,Петрије,негојеприказаоичитавујезичкуимента
литетскузаједницукојаприпадаовомтипународногговора,тј.дијалекта.
Познаваоцикосовскоресавскогдијалектасвакакодобрознајудаово,Пе
тријиноказивањетребачитатистароштокавскомакцентуацијом,тедау
њемуимакарактеристичниходступањаодграматичкенорместандардног
српскогјезиказаснованогнаисточнохерцеговачком,тј.уновијевремесве
чешће,сразлогом,називаногхерцеговачкокрајишкимдијалектом.Употреба
дијалектакојиодступаодстандардног,књижевногјезикапопримаодлике
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изразитогочуђавањанаративногизлагањавећзбогсаметеразлике,алије
тутакођеактивиранимоменатјезичкогреализма,којимсепоменутимди
јалекатскимособеностимабуквалносликадатисоцијалниамбијент.Пе
тријинсветјетакоприсносрастаосњенимјезиком,тј.скосовскоресавским
дијалектом,пасечинидаописиватигаиприповедатинекаквимдругачијим
језикомнебиималооногдубинскогсмиславезаногзапотребупуневерно
стидатомсвету.

Собзиромнатодајецелинароманаисприповедананатакавначин,са
свимјеразумљивоштојетемељнејезичкостилскеодликеписацуспоставио
већодпрвогпоглавља,одсамогнаративногуводаподнасловом„Пиводу
ићути”.Већсамнаслов,тачнијеовајобликимператива’пи’уместостан
дардног’пиј’,донекленаговештавадаћесенајезичкомпланууовомрома
нудешаватинештонестандардно,алиникакавдефинитивнизнакутом
погледујошнебивапослат.Но,кадсуједанзадругимпочеладапристижу
даља,свебројнијаогрешењаограматичкунормустандардногсрпскогјезика
(првенственојеречопадежнимоблицимаименицаизаменица,теоблици
маглаголскихвремена),тадсупочелидасејављајузнатнојаснијисигнали
опостепеном,алисигурномипотпуномскретањунаративногдискурсау
простордијалекта.

Кадсе,међутим,скупилотоликојезичкихчињеницадајезакључако
дијалектупостаоочигледан,тедасечакмоглорећииокомдијалектује
реч,ондасесампосебинамећедодатнизахтевдасекоригујеисамначин
изговора,апресвегаакценат,којитребаприлагодитиоблицимастарошто
кавскеакцентуације.Акотомедодамонеопходностпажљивогразликовања
дугосилазнихикраткосилазнихакцената,паочувањепостакценатских
дужина,амоглибисмотомедадодамоиспецифичностиелизије,којихисти
накодМихаиловићареткоима,алиународномговорусеонечестоиспоља
вају;кадсесветообједини,пасепропратисљубављузанароднеговореиза
познавањесамогнародногживота,ондасестичеипосебнаосетљивостза
предивнедијалекатскераспонесрпскогајезика,каоиосетљивостзасложе
ностисрпскогнародногживотаизаразноврсностменталитетскихобраза
ца.Тасемиотичкаразноврсностијестеједаноднајважнијихисходасваког
дијалекатскиобележеног,смисленогговора,апоготовоовакоестетскиизу
зетноуспелог,Петријиног,косовскоресавскогдијалектакојимјеисприпо
веданцелироманПетријинвенац.

Стога,кадпочнемотакодачитамоцеотекст,ондадобијамонесамоу
потпуностиобликованодијалекатскоизлагањенегоипотпунодругачији,
архаичкинаративнисветсасвомсвојомдругојачношћуиразликом,салепотом
животногпореткаињеговогјезичкогизраза.ЗнајућидајеовајМихаило
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вићевподухватбрилијантануправоупогледудубљегразумевањаживота,
паиусмереностисрпскихурбанихиинтелектуалнихзаједницакасировим,
аутентичнимоблициманародногживота,дубоковерујемодасветопред
стављаизврснуосновузауклањање,илибаррелативизовање,јазаизмеђу
селаиграда,измеђуруралнихиурбанихзаједница,паиосновузаконачни
престанакпрезирапремасопственомнародукојиједандеоурбанезаједни
цесистемскинегује.Оваквидогађајијесунеопходнаосноваизапоновно
успостављањесложеностипојманародаинације,сасвомњеговомрасло
јеношћуисложенимунутарњимрелацијама.Безтаквогдубинскогразуме
вањасопственогнароданећемоћиуспешнодасеуспоставипоуздансистем
заштите,паипуне,успешнеодбранесрпскенароднецелине,толиковажне
уовомвременувеликихглобалистичкихискушења.Утомпогледујеписац
Петријиногвенцаобавиотемељнерадовекојисууспелошћуроманаипри
поведакаостализасвавремена.

КњижевнипутДрагославаМихаиловићаодистајебрилијантанидра
гоцен,несамоујезичком,поетичкомиестетскомнегоиусоцијалном,кул
туралноминационалномсмислу,памислимдабинашписацзаслужиобар
јошједанобликзавршне,песничкепохвале,изречененадијалектукојимје
народговорио,ањеговиписциписали.Кадбисамјезикпроговорио,онби
сесвомписцу,ДрагославуМихаиловићу,захвалиоштојесвојанезаборав
наделатаковезаозањега,зајезиксрпски,каоштосуантичкиСпартанци
билиспремнинаборбуижртвовање,падасеизтихборбијунаквратиу
победничкојславиилитешкопоражен,саштитомилинањему.Писацдо
брознадаћенаснароднијезикилизаштититикадимињемупостанемо
заштитаилићенасзаборавитикадимињегазаборавимо!Једнобездругога:
језикбезнародаилинародбезјезика,тоникаконебива!

ИванНегришорац
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ПОВЕЉАМАТИЦЕСРПСКЕ
ПРОФ.ДРНЕДЕЉКУБОГДАНОВИЋУЗАНЕГОВАЊЕ
СРПСКЕЈЕЗИЧКЕКУЛТУРЕИУКУПНИДОПРИНОС

СРПСКОЈЛИНГВИСТИЧКОЈНАУЦИ

ЖиријеједногласноодлучиодаПовељуМатицесрпскезанеговањеје
зичкекултуре,саиконографскиммедаљонимаСветогСаве,ДоситејаиВука,
распоређенимулукукаославолукзаулазухрамсрпскенационалнекулту
ре–за2021.додели,изкругајезикословаца,проф.дрНедељкуБогдановићу.

НедељкоБогдановићјелингвистаипесниккојимиринашепочетнодво
умљењедалидаовимзнамењемовенчавамонесамолингвистеистручно
научнеинституцијеиустановекултуре,заслужнезанеговањесрпскеје
зичкекултуреисрпскогнационалногписмаћирилице,негоиписцекод
којихсебригаојезикуподразумева.Језикуписцидајуисмисаоилепоту
идушу.Акотопревиђамо,бавимосепромашенимпослом.Матичиниорга
никојисунамовучастповерилисигурнонисумислили(нитисмојеми
такосхватили)дајенашаулогадапросуђујемоипресуђујемоонеговању
језичкекултуреруководећисекритеријумима:погрешно–исправно,смесе
–несмесе.РекаојепредвадесетакгодиналингвистаЕгонФекете(пара
фразирам):језикволиправила,алинестеге.Алидасведем:Гдедатражимо
лепотујезикааконеукњижевности?

Преседансмоучинили(билисмо,егерићевскиречено,срећнеруке)доде
лившиизредаписацаПовељунајпреакадемикуМатијиБећковићу,сјајном
песникуи,безсумње,најречитијемСрбинунашегвремена,потомугледном
писцуРадовануБеломМарковићу,аданас(за2021.годину)академикуДра
гославуМихаиловићу,узчијеимеједовољнопоменутиКадсуцветалети
квеиПетријинвенац.(Једнадигресија:НавестдасеБелиМарковићзаувек
одселиосаЛајковачкепруге,враћаламисесликаскаквимпоштовањемје
примиоМатичинуПовељу,помисливши–којенепримистаквимдоживља
јем–небимујетребалонидоделити!)

НисамслучајнопретвориоусимболсинтагмуЕгерићевнасловизбора
есејаикритикаСрећнарука,којимабихрадопридодаоТишминуУпотре
бучовека,МихизовеМојемемоареодругима,Негришорчеву(Станићеву)
Истрагупредака,МатијиноКадбудеммлађииКадбудемјошмлађиидва
поменутазнаменитаделаовогодишњеглауреатаДрагославаМихаиловића.
СвиовинасловискладнокомуницирајусаНедељковимкњигама(самостал
нимиликоауторским),као:Зораговора,Распутицејезикаоконас,Ајдлако,
ајдлагано,Мелемигоркогсна,Бдењеибуђење,Олтарупланини,Играиреч,
Речипесма,Свирачнамесечини...Идућиовимтрагом,посебнонамлегну
поетскошеретскиБогдановићевинасловиИјатебииБудалинаиграчкаиз
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корпусаопсценеликсике.(Имаонууредничкомстатусузборникаиовај
стручнокоректаннаслов.)ДапоручимоНедељку,доксеопоравља(снашим
најбољимжељама)–дасмислинасловзахрестоматијуогледаородноко
ректномјезику,макарданамсмањистраховањеодзаконакојисеувукао
у,коликоразумем,нашаличнаиграђанскаправа,унационалнукултуруи
лингвистичкуструку.

ИмампосебнозадовољствоичастдаданасуМатиципредвамакажем
пригоднуреч,личнообојену,оНедељкуБогдановићу,лингвистиипеснику.
Упрвомзвањујепостручнојформацији,удругомповокацијинесамокада
меланхоличнопеваипише,устиховимаилиупрози,негонереткоикада
сејављакао„суви”језикословац.Нађеонпросторадатопокажекаолин
гвистаунајразличитијимликовима–каодијалектолог,каоономастичар,
каолексикологилексикограф,каолингвистазабринутзајезичкунормуи
занашуготовосвеопштунебригуојезикуикултури.Такоон,например,
речиизсвогродногБучума,којесемеђусобнодозивају,нижу,вежуиза
плићуубукете,називабучумикама(такавјенасловједнењеговекњиге),
зановетаоњима,наизглед,мађионичарскимманиром,скрајнувшиучене
књигеисвојалингвистичказнања.КолегаБогдановићјекаолингвиста
најбољикаданеутулиурођенупесничкужицу.Алидасејанетрудимда
затомљавам:НедељкоБогдановићјемеланхоликлирик,песник,иаутори
сакупљачкојиприбирацветпоцветубаштинародногстваралаштва.У
лингвистиционјепознатпресвегакаодијалектолог,лингвогеограф,оно
мастичар,лексикологилексикограф,етнолингвиста.Узто,старинскирече
но,онјенеуморнидруштвенипосленикусрпскојкултури,важнаадреса,
уНишупосебно.

ИусвимтимпословимаБогдановићједнакојерадин,примерноистра
јан,продуктиван,мадауједноминтервјуукаже:„Такосеваздасамном
догађа,дапонештоукрадемодживота,азатовремеизмакнемимного
више.Затокаснијеусебиумножавамоноштоимам,штомеиспуњавасазна
њемдаживотсамонуди,анашеједатоприхватимоитосамооноликоза
коликоимамоснаге,дараипровиђења.”Адајеуспеомногодаукрадеод
животапоказујеНедељко,неуморниисвестранистваралац,спискомвише
десетинакњига,лингвистичких,песничких,етнолингвистичких(ауторских
икоауторских,приређивачкихисакупљачких),стручнонаучнихмонографија,
расправа,песама,есеја,приказа(несамолингвистичкихикњижевних),
важнихпројеката,покретачкихакцијаиидеја.

Уинтимузалазимакопоменемдајеживотним(не)приликамаончовек
прекинутеизакинутемладости,будућидајеод16.до19.године,након
очевесмрти,прекинувшишколовање,био„главнаснага”целепородицена
поснојпородичнојземљиуБучуму,надничарнаорању,нажетви,награђе
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винама,набербикукурузауБачкој,гдејенаписаопрвупесму.Сапатници,
наравносвистаријиодњега,звалисугаблагонаклоношколарац.Затоон
самкажедаизтогвременанеманиједневеселепесме,алисудовољнасамо
двастихаизПастирице(каснијеувршћенеуантологијусрпскихсељака
ДобрицеЕрићаиДрагишеВитошевићаОрфејмеђшљивама)данавесте
талентованогпесника:„Њенолицејеодпролећаинеба./Сунценањему
заспалоодрођења.”

Послевојскезасвеганеколикогодинаокончаојепрекинутусредњуеко
номскушколу,павишупедагошку,пафакултет,инеставшиту–магистра
туру(„ГовориБучумаиБелогПотокаусветлостинајновиједијалектолошке
грађе”)инакрајудокторатфилолошкихнаука(„ГоворАлексиначкогПомо
равља”).УниверзитетскукаријерузапочеојеуПриштининаФилозофском
факултету,аокончаоуНишукаоредовнипрофесориначелникОдсеказа
српскијезикикњижевностикаоначелникЦентразанаучнаистраживања
САНУиУниверзитетауНишу.Нишједанас,захваљујућиуправоњему,ко
легиСлободануРеметићуињиховимвреднимсарадницимаиследбеницима
(несамоизуниверзитетскогкруга),угледансрпскилингвистичкицентар.

КолегаипријатељуНедељко,прими,макароваконадаљину,иличнече
ститкеназаслуженомпризнању.Идоскорогвиђења!Наравно,билобинам
најдражеинајприличнијеовдеуМатици.

Проф.дрМатоПижурица
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ПОВЕЉАМАТИЦЕСРПСКЕ
ДАНИМАСРПСКОГАДУХОВНОГПРЕОБРАЖЕЊА

ЗАИСТРАЈНОСТУНЕГОВАЊУСРПСКОГАЈЕЗИКА,
КУЛТУРЕИДУХОВНОСТИ

ИдејадаДеспотовацпостане„својеврсностециштесрпскихумоваиме
стодуховнихокупљања”,какојетонаписаоједанодидејнихтворацаДана
српскогадуховногпреображења,тадашњипредседникОпштинеДеспотовац
иудвамахазаменикминистравераРадославРачић,родиласе1993.иисте
годинереализовала.

СрећнаоколностјебилотоштоДеспотовацимабаштинукојамује
осталаоддеспотаСтефана,којаобавезује,алијејошсрећнијаштоимаљуде
којимајесталодонеговањакултуреуовомграду.Инспирисаниславном
прошлошћусвогакраја,кренулисудаобноветрадицијусредњовековних
времена,свеснидаоноштосетудогађалонеспадасамоулокалнунегоиу
општенационалнуисторијуиверујућидасе,какосуговорилиинтелекту
алциокупљениокоСрпскогкултурногклубачетрдесетихгодинапрошлог
века,„српскинародуутакмицинародаможеодржатисамокаокултурна
снага”идасе„неговањемкултуреможеутицатинанационалнусвест”.Уз
помоћиподршкупресвегаизБеоградаиНовогСада–одљудиизМинистар
ствакултуре,изСрпскеакадемијенаукаиуметности,Институтазасрпски
језик,сауниверзитета̄утемељенаје1993.годинеманифестацијаДанисрп
скогадуховногпреображења.

СаколикоозбиљностисепришлоосмишљавањуДанамогудасведоче
иименапрвогПрограмскогодбораДана:академикМирославПантић,ака
демикПавлеИвић,академикДрагославМихаиловић,владикабраничевски
Сава,мрБраниславБрборић,мрЂокоСтојичић,дрМиливојеЛазић,др
СветозарСтијовић,Деспотовчани–РадославРачић,МирославаАврамовић
иВладимирЈовановић.Узњиховупомоћосмишљенајеманифестацијау
оквирукојесесвакегодинеодПреображењаГосподњег19.августадоУспе
њаПресветеБогородице28.августаодигравају,већ30година,разноврсна,
садржајемивредношћупребогатадогађања–музичка,сценска,књижевна,
ликовна,филмска,фолклорна,научна,образовна.

ТрадиционалноДанипочињуправославномдуховноммузикомуизво
ђењунајпознатијихдомаћихииностраниххорова–одхораМузиколошког
институтаСАНУдохораприХрамуСветогвеликомученикаЂорђана
Чукарици,одРускогакадемскогхора„Глинка”изСанктПетербургадо
хороваизТемишвараиСофије.Негујусеидругеврстемузике–класична,
џез,народна,поп,рок.Свакегодинегостујеипонекифолклорниансамбл–
Лола,Абрашевић,Коло,КозачкифолклорниансамблизКраснодара,КУДиз
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Грузије.Организујусеизвођењапозоришнихпредстава,посебнопредста
вазадецу,филмскихостварења,разговораскњижевницима–уНародној
библиотеци„Ресавскашкола”,којајеузЦентарзакултурусредиштекул
турногживотаДеспотовца,гостовалисуДобрицаЋосић,АнтонијеИсако
вић,МатијаБећковић,ДобрилоНенадић,ГоранГоцић,МилованВитезовић,
МилосавТешић,ЕнесХалиловићидруги.Организованасупредавањао
актуелним,значајнимкултурниминационалнимтемамакаоштосупроблем
ћирилицеиидентитета,значајмедијскеписменостиусавременомдруштву
итд.УЦентрузакултурупостављанесуизложбевеликихсрпскихсликара
–СавеШумановића,МиланаКоњовића,МићеПоповића,МилићаодМачве
имногихдругих.

Унемогућностиданаведемсвевреднесадржаје,поменућусамојошдва
покојимасеоваманифестацијаиздвајаодсвихдругихсличних.Уоквиру
њејеформиранадрагоцена„Ресавскашкола–историјасрпскекултуре”,
којајенамењенаСрбимакојисуосталиизванграницаСрбије.Уњојнаши
најбољистручњацидржепредавањаоисторијиикултурисрпскогнарода.
Циљшколеје–неговатицеловитостнационалнекултуре,учврститивезе
измеђуделоваСрпства.

Другувредносткојубихистаклачиненаучнискупови.Овегодинејеу
оквируманифестацијеорганизован25.поредунаучнискупипромовисан
24.зборникнаучнихрадова–вреднеедицијекојајеодавностеклазаслужен
углед.Научнискупјеобухватаоразноврсне,алиувекпрворазреднетеме
нашенационалнеисторије,националненаукеикултуре.Поменућусамо
некетеме:„РесавскашколаидеспотСтефанЛазаревић”,„МанастирРесава:
историјаиуметност”,„Правоилажнонароднопесништво”,„Осрпскимна
роднимговорима”,„СрпскакњижевностудобаДеспотовине”,„Српскироман
ират”,„Двехиљадегодинехришћанства:духовност,култураиисторија”.
Последњихгодинаскупсеокренуозлатномсрпскомсредњовековљу.По
менућуинекеауторе:МирославПантић,ЗлатаБојовић,МилкаИвић,Павле
Ивић,АлександарМладеновић,АлександарЛома,СлободанРеметић,Гор
данаЈовановић,СветозарКољевић,ВојиславЂурић,ВојиславКораћ,Бого
љубШијаковић,КсенијаКончаревић,ЗоранКонстантиновић,Димитрије
Калезић,РадованБиговић,ЂуроШушњић,ЗоранКонстантиновић,Предраг
Палавестра,МиодрагМатицки,МаријаКлеут,НадаМилошевићЂорђевић,
РадмилаМаринковић,ЈелкаРеђеп,НедељкоБогдановић,ДејанМедаковић,
СимаЋирковић,ЈованДелић,МихајлоПантић,ИлсеЛехисте,Волфганг
Штајнингер,НикшаСтипчевић,АндрејСобољев,РадеМихаљчићитд.

ПреготоводвеиподеценијеакадемикПавлеИвићјеизјавио:„Билисмо
пунижељеданештодопринесемокултуриовогнародаипунистрепњеда
ћенасприликеутомеспречити.Срећом,нису”.Упитан–Далијеовоправи
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начиндасеСрбијавратинапутдуховностиитрадиције?–одговориоје:
„Свакако,овоједеотогапута.Неможеједанфестивалпреокренутиисто
рију,алиможедадâсвојдопринос…Мислимданамјеовајфестивалвео
мапотребан,пресвегауовимнашимданимакадиматоликодогађајасасвим
другеврстеинеувеквеселих.Кадчовекчестоулазиуопасностдаклоне
духом…Оваквадогађањамогудамупокажуколикобашкултураовог
народавреди,културакојасенајпрестављаусумњу.Једномречјузаоднос
народапремасвојојсудбининијенималоневажноштопостојеоваквиДани”.

УручујућиовопризнањеМатицесрпскепредставницимаДанасрпскога
духовногпреображења,желимимдаистрајунасвомпутунационалног
просветитељстваикултурногпрепорода.

Проф.дрРадаСтијовић
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ПОВЕЉАМАТИЦЕСРПСКЕ
ПЕТРУМИЛОШЕВИЋУЗАЊЕГОВРОМАНСИЈЕРСКИРАД

КњижевноделоПетраМилошевића(Калаз,кодБудимпеште,3.III1952
–Будимпешта,19.XI2021)представљасвакаконајвреднијидоприносСрба
изМађарскесрпскојкњижевностидругеполовинеXXипочеткаXXIвека.
Писацширокогопуса,Милошевићјеписаопоезију(Сентандрејскитипик,
НовиСад1990;Авалаекспрес,Будимпешта1995),приповетке(Наћићудру
гог,Будимпешта1994),романе(Лондон,Помаз,НовиСад–Будимпешта
1994;МижеСентандрејци,НовиСад–Будимпешта1997;БитказаСулеј
мановац,НовиСад–Будимпешта2000;Websajtstori,Београд–Будимпешта
2002;ТињаКалаз,Зрењанин2013;Трикроман,Зрењанин2021),текњижев
нокритичкеикњижевноисторијскерасправе(Огледиикритике,Будимпешта
1991;Оддесетерцадохипертекста,Будимпешта2007;Данас,јуче,прекјуче,
Будимпешта2008;Сторијасрпскекњижевности,Београд2010),пајество
риоопускојинесаможанровскомшириномнегојошвишеспецифичношћу
вредноснихдометапредстављакњижевнучињеницукојасеникаконеби
смеласметнутисума,чакиуслучајунајпробранијегинајзахтевнијегисто
риографскогсвођењарачунаусвеколикојсрпскојкњижевностиназначеног
периода.ПосебнукреативнуснагуивредностМилошевићјеисказаоудо
менујезичкостилскихвештинанакојимајеутемељендобардеоукупне
поетскеупечатљивостињеговогопуса,паодлукаЖиријадасеПовеља
Матицесрпскезанеговањесрпскејезичкекултуреза2021.годину,постхум
нододелиуправоњему,ПетруМилошевићу,донесенајесамногоубедљивих
разлога.Тебиразлогетребалојасноизнетипредсрпскукултурнујавност
какобипосталисасвимочигледнииаргументованионивредноснисудови
којебисмоморалииматиувидууколикожелимоизградитисложену,објек
тивнуиуравнотеженусликујезичкеслојевитостисрпскекњижевностис
почеткаXXIвека.

Милошевићевкњижевни,апосебнороманескниопуссавјеузнакуве
ликогјезичкогистилскогобиљакаквосеможенаћисамокоднекихизу
зетних,културолошкичврстоутемељенихикреативноразигранихсрпских
писацанашегадоба,алииписацарођенихудубљојпрошлостинаугарском
простору,попутЈаковаИгњатовићаилиМилошаЦрњанског.Дајетаква
језичкостилскаширинапоследицанесамоприродногдаранегоидослед
ногживотногопредељења,посебнеемпиријскеосетљивости,тепосвећеног
истраживачкограда,довољнонамговоримноштвочињеницаизживота
самогаписца.ПетарМилошевићјерођенуселуКалазу,гдејесрпсказајед
ницауизвеснојмериочуваласвојизворнијезиксакојимсе,увремену
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Великесеобе,доселиладоовихсевернихтачакаокоБудима,ПештеиСент
андреје:стогауњеговомкњижевномделуналазимосјајнадијалекатска
сведочанствакојаговореотомедасууовомселу,очигледно,досељени
становницисаијекавскогпросторасрпскогајезика,пауроманимаЛондон,
ПомазиТињаКалазможемонаћинесамокњижевнејунакекојисведочео
пишчевомзавичајунегоналазимоисјајне,бисернепримередијалекатског
амбијента.

ПетарМилошевићјерастао,развијаосеиобразоваокаочовекмодерног
ипостмодерногдоба,каодетеурбанекултуреицивилизације,пасеуње
говомкњижевномделу(већодприповедачкекњигеНаћићудругог,апого
товоупотоњимроманима)итекакомогунаћиоблицижаргона,облици
сексуалнослободнијегизражавања,отвореноопредељеногпротивсваког
језичкогпуританства:таквоискуствојепревасходновезанозајезикмладих,
посебноонихкојисураслиуамбијентуомладинскихпоткултура,роккул
туре,хипипокретаисличнихдогађањанасталихпресвегатоком60ихго
дина,аипослетогдоба.ТакосеМилошевићисказаоикаописацкојијене
самонародноснонегоигенерацијскивеомачврстодефинисан.

КаочовеккојијепрошаоуреданобразовнисистемуМађарској,апосве
тиосеизучавањусрпскекњижевностиијезика,паједокторираоирадиокао
професорнаУниверзитету„ЛорандЕтвеш”уБудимпешти,ПетарМило
шевићјеодличнопознаваосрпскијезичкистандард,пајеотомсегменту
српскејезичкекултуреоставиоважнетрагове,пресвегауроднојМађарској.
Милошевићјеписацкојинастојиданепрестаношириизражајнепотенци
јалесопственогјезика:онјесталнобиоуискушењудаодступиодтврдога
стандардаиодчврстинејезичкенорме,пајетаквоекспресивнопроширење
настојаодаизградинаразличитимстранама.Једнопољедејстваусмерено
јекаархаичнимоблицимапредвуковскогкњижевногјезика(например,у
романуМижеСентандрејци),закојесупанонскиСрбиизХабзбуршке
монархијечврстокултурноисторијскивезани,пасуовијезичкислојеви
послужилиписцузачитавомноштвозанимљивихстилскихефеката.Друго
пољедејстваусмеренојекаукрштањусрпскогјезикасадругимјезицима,
пресвегасапросторнонајближим,мађарскимјезиком,алиисакултуро
лошкинајутицајнијим,енглескимјезикомкојијепостаоlinguafrancaтоком
XXвека,апоготовојетопосталоочигледноувремеразвојаиутицајарок
културе,хипипокретаисроднихдогађања.Трећепољедејства,непосредно
повезаносапретходним,усмеренојекаупотребиразличитихобликапи
сама,пресвегакакомбиновањусрпскогидентитетскогписма–ћирилице,
исрпскогпомоћногписма–латинице,алиикоришћењаенглеске,мађарске,
немачкеидругихобликалатинице.Четвртопољедејстваусмеренојека
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апсорбовањујезикаијезичкихобликанасталихразвојемнауке,техникеи
технологије,аутомпогледујенајпотпунијиефекатМилошевићостварио
употребомјезикаелектронскихкомуникација,интернетаисроднихдру
штвенихмрежа(напримеруромануWebsajtstori).

Комбиновањемовихимногихдругих,језичкостилскихпоступакаПе
тарМилошевићјествориоупечатљивујезичкумешавинуисложевину,а
онаделујекаосвојеврсни,специфичнимакаронизамсавременекњижевно
стиукојојсепреплићуразличитифеноменипостмодернекултурекаоспе
цифичневавилонскејезичкетворевине.СвојимроманимајеМилошевић
успешноизградиообликкњижевнонаративногмоделакојијеизграђенна
мешавинижанроваиодговарајућихјезичкостилскихфункција,атомеје
надређенасвеобухватнакосмополитскасликасветакаквајеформиранау
епосиглобализацијеиновогсветскогпоретка.Утомкултуролошкомсисте
муМилошевићјеуспешноуспеодапронађеидаестетскиефектноосмисли
специфичностисрпскогјезичког,књижевногикултурногкодакакавсеможе
успешноочуватипревасходноузпоштовањедоминантногкосмополитског
кода.УтомсмислуМилошевићеваваријантапостмодернистичкепоетике
представљасвакакоизразоногвиталног,креативноснажногизворишта
српскекњижевностиикултуре.

РаслојеностјезичкихистилскихструктураМилошевићевогделанајви
шеједошладоизражајауроманескномиприповедачкомсегментуњеговог
опуса,пасеутомпогледуовајписацсвакаковидноиздвајаунутарпостмо
дернистичкиоријентисанихсрпскихписаца.Онихписацакојисусејасније
поетичкидекларисалиодсредине60ихгодинападопојавечитавегене
рацијемладихпрознихписаца80ихгодина:међуњимаМилошевићје,по
језичкојигривостииспецифичномлудизму,најсроднијисаделимаД.Киша,
М.Павића,С.Басаре,М.Пајића,С.Дамјанова,Ђ.Писарева,В.Пиштала,
Н.Митровићаидр.Свиовиписцисувећјасноуобличилисвојеопусеи
свакојепронашаосвојенаративнемоделе,поњимајепостаопрепознатљив
ивишеилимањеуспешнојереализоваопољенекаквихсасвимновихвред
ностиусрпскојкњижевности.

Иакосрпскакњижевнакритикатодосаданијебашјасноистицала,крајње
јевремедабарсада,кадајеПетарМилошевићпромениосветом,констату
јемодасмоималиједногсјајногписцаидајетајписацствориоделакоја
ћеостатизапамћенакаоизузетнолуциданивреданкреативнидопринос
српскојкултури.Чињеницадајесветоовајвиспренистваралацостварио
уМађарској,даклеизваносновногсрпскогматичногјезичкогикњижевног
простора,бацапосебносветлонавеличинуизначајњеговогподвига.Петар
МилошевићјеправиСентандрејац,онјеотелотворенидухЈаковаИгњатовића
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остваренјезиком,жанровскиммешавинамаитематскимпродоримакакви
супримерениинвентивномписцурођеном50ихгодинаXXвека.Призна
њакојаћесразлогомпочетидадолазеуправе,премдавећупокојенеруке
ПетраМилошевића,сведочићеозначајупосвећеногјезичкогикњижевног
ствараоцакојијеумеодачувасећањенасвојепретке,алијеумеоидато
сећањеповезујесасавременом,светскомкултуромпостмодерногдоба.Зна
јућикакодабудеистовременотрадиционалан,модеранипостмодеран,овај
сентандрејскисписатељскичуварсећањаостајетрајноубележенунајважни
јимтоковимасрпскекњижевностискрајаXXипочеткаXXIвека.

ИванНегришорац
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G
ПИСЦИОЈЕЗИКУ

СветиЈованЛествичник

ИЗЛЕСТВИЦЕ

ПоукаX

ООГОВАРАЊУ

Никопаметан,мислим,нећеспоритидамржњаизлопамћењерађајуого
варање.Затогаусвомеизлагањуистављамнаовоместо,одмахизањегових
родитеља.

Оговарањејепородмржње.Toјетананаакрупнаболест,скривенаипод
муклапијавица,којасишеислабикрвљубави.Оговарањејелицемерство
љубави,узрочникоскврњењаиоптерећењасавести,уништењечистоте.

Некедевојкегрешејавноибезсрама,адругепотајноисавишестида
чинејошгорестваринегопрве.Такосенештоможевидетиикодсрамних
страсти.Многојетајно,изнутрапокваренихдевојака[тј.страсти]:лицемер
ство,лукавство,грешнатуга,злопамћење,оговарањеусрцу.Видљиво,оне
представљајуједно,алиунутрагледајунадруго.

Кадасамједномприликомчуонекељудекакооговарају,јаимзапретих.
Делатељиовогазласуусвојуодбранунаводилидатакочинеизљубавии
бригезаоногакојијебиопредметоговарања.Ајањимарекох:Оногакоји
тајнооклеветаближњегасвога,тогаотерах(Пс.100,5).Акозаиставолиш
ближњегакакокажеш,помолисетајно,анедаисмевашчовека.Toјеначин
којијеугоданГосподу.Аиовонекатинеостаненепознато,паћешсечу
ватиданеосудишљудекојисеспотакну:докјеЈудабиоученикХристов,
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разбојникјеприпадаоубицама;ичудо,какодасеуједноммагновењузби
сањиматаквапромена!...

Кохоћедапобедидухаоговарања,некакривицунеприписујеономе
којијепао,већдемонукојигајеоборио.Јер,никобашнарочитонежелида
грешипротивБога,маданикооднаснегрешипринудно.

Знаосамчовекакојијејавнозгрешио,атајносепокајао.Ионајкогасам
осудиокаоблудника,бешевећпредБогомневин,умилостивившигаискре
нимобраћењем.

Никадасенемојустручаватипредонимкојиутвомеприсуствуоговара
ближњега,негоштавишереци:„Стани,брате!Јасвакиданпадамиутеже
грехе.Па,какомогудагаосуђујем”.Такоћешједнимзамахомначинити
двадобра:једнимлекомизлечићешисебеиближњега.

Једаноднајкраћихпутевадаседобијеопроштајгреховајесте:неосуђи
вати.Несудите,инећевамсесудити(Лк.6,37).Каоштосеватрапротиви
води,такојеиосуђивањестраноономекојихоћедасепокаје.

Немојосуђиватичакникадабивидеонекогадагрешиинасамојсамрти:
СудБожијиљудиманијепознат.Некисујавночиниливеликегрехове,али
сујошивећеврлинечинилитајно.Ионикојисуимсетакорадоругали,
преваришесе,јероддиманисувиделисунце.

Чујтеме,чујте,свивикојистрогосудитетуђимделима:акојетачно(а
тачноје)даћенамсесудитисудомкаквимсудимо(уп.Мт.7,2),ондаћемо
свакакопастиуправоуонетелеснеилидушевнегрехезакојеокривљавамо
ближњега.

Строгеибрижљивесудијегреховасвогближњегболујуоднаведенестра
стизатоштонемајусавршеногаитрајногсећањаибригеосвојимсопстве
нимгресима.Јер,онајкојитачно,безплаштасамољубља,видисвојазладела,
ниочемуседругомодовоземаљскихстваривишенебрине,мислећинато
данизасопствениплачнећеиматидовољновремена,макаристогодина
живео,имакарвидеокакоизочијуњеговихистичеичитаварекасуза,ве
ликакаоЈордан.

Испитиваосамплач,иненађохуњемунитрагаодоговарањаиосуђивања.
Демонинаснаговарајуилидагрешимо,или,аконегрешимо,даосуђу

јемоонекојигреше,какоби,убице,помоћудругогиспрљалипрво.
Знајдасезлопамтљивиизлобниљудипрепознајуипотомешто,обузе

тидухоммржње,лакоисауживањемумањујувредностучења,делатности
иврлинесвогближњег.Знаосамнекељудекојисутајноискривеноод
светачинилинајтежегрехе.Међутим,сматрајућисечистим,онисутешко
нападалионекојијавнопадајуулакегрехе.

Судити,значибестидносвојататиБожијеправо,аосуђивати,значи
упропашћиватисвојудушу.Каоштонадменостможеибездругестрасти
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упропаститичовека,таконасисуђењесамопосебиможесавршенопогу
бити.Онајфарисејјебиоосуђенуправозбогтога(уп.Лк.18,10ид.).

Добарбаштованбересамозрелејагоде,анезрелене.Паметаниразборит
ум,истотако,примећујесамоврлинеисамооњимаговори.Абезумничовек
проналазисамокривицеинедостатке.Оњемујеиречено:Истражише
безакоње,ишчезошеоникојисуистражилиистрагу(Пс.63,7).

Немојосуђиватиниондакадасвојимочимавидишданекогреши:често
сеиочиварају.

Степеницадесета.Којујесавладао,постаоједелатељљубавиилиплача.

ПоукаXI

ОМНОГОГОВОРЉИВОСТИИЋУТАЊУ

Упретходнимредовимауказалисмоукратконато,коликојеопаснои
штетносудити,бољерећи–битисуђениосуђенодстранесопственогје
зика.Aтоседешаваисаљудимакојисунаизгледдуховни.Збогтогасада,
пореду,требапрећинаистраживањеузрокаивратакрозкојаовајпороку
насулази,илитачније–крозкојаизлазиизнас.

Многоговорљивостјепрестоташтине,накомесеонарадопојављујеу
свомблескусвоме.Многоговорљивостјезнакнезнања,капијаоговарања,
руководитељшаљења,слугалажи,разрешењесмирења,дозивачунинија,
претечасна,расејањемисли,губитакопрезности,хлађењетоплине,замра
чењемолитве.

Разборитоћутањејемајкамолитве,ослобођењеодропства,чувањеогња,
стражарпомисли,извидитељнепријатеља,станплача,пријатељсуза,дела
тељсећањанасмрт,живописацмука,обузетостпредставомПоследњег
суда,помоћникспасоноснепотиштености,непријатељдрскости,сапутник
безмолвија,противниктежњидадругеучиш,умножавањезнања,творац
виђења,неосетнонапредовање,скривенопењање.

Онајкојијеупознаосвојегрехе,загосподариојеисвојимјезиком.Аонај
којимногоприча,јошнепознајесебеонакокаоштобитребалодасепознаје.

ПријатељћутањасеприближавакБогу,иразговарајућисЊимтајно,
биваЊимепросвећен.

ИсусовоћутањепосрамилојеПилата(уп.Мт.27,14ид.),aћутањепобо
жногчовекауништаваташтину.Изговоривширеч,Петарјеплакаогорко
(уп.Мт.26,75),јерјезаборавионаоногакојијерекао:Рекох–пазићуна
путевесвоје,данезгрешимјезикомсвојим(Пс.38,1),инаоногадругога
којијеказао:Бољејеназемљупастисвисине,негосјезика[Сир.20,18–
наведеноуоригиналупосећању].
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Но,јаотомнежелимдапишеммного,мадамелукавствастрастипод
стичу.

Уосталом,једномприликомсамчуозанимљивествариоднекогчовека
којијеразговараосамномоћутљивости.Онмијерекаодасемногоговор
љивост,уопштеузевши,рађаодбилокогамеђуследећимузроцима:илиод
једногрђавогинеобузданогживотаинавика(јерјезик,каоприродниорган
тела,понавицитражионоштојенаучио);или,опет,највишекодподви
жника,одташтине,апонекадиодпрождрљивости.Стогачестомноги
којиобуздавајустомакнекомсиломислабошћу,уједнообуздавајуијезик
имногоречитост.

Комислинасмрт,пресекаојепричање.Ионајкојијестекаодушевни
плач,бежиодмногоговорљивостикаоодватре.

Онајкојијезаволеобезмолвије,затвориојеуста.Аоногакојиволида
лута,изкелијеизгонистраст.

Којеосетиомирисвишњегаогња,избегаваскуповељудикаоштопчеле
бежеоддима.Јер,каоштодимодгонипчелу,такоионнетрпивеликискуп
људи.

Малојењихкојимогудазауставеводубезбране.Јошмањејеонихкоји
могудаукротенеобузданауста.

Онајкојијестигаодоједанаестогступња,једнимзамахомодсекаоје
многазла.

ПоукаXII

ОЛАЖИ

Производгвожђаикаменајеватра.Производмногоговорљивостиишале
јелаж.

Лажјеишчезнућељубави.КривоклетствојепорицањеБога.
Ниједанпаметанчовекнебитребалодамислидајелажмалигрех,јер

немагрехапротивкогабиПресветиДухизрекаотакострашнупресудукао
противлажи.АкоћеБогпогубитисвекојиговорелаж,каоштоДавидкаже
(Пс.5,7),штатекзаслужујуоникојилажспајајусазаклетвом.

Виђаосамљудекојисехвалесвојомлажју,икојидуховитошћуишупљим
фразамаизазивајусмех,текодслушалацажалосноискорењујуплач.

Каданасвидекакоусамомпочеткупокушавамодаслушањенепристој
нихпричаопасногпредавачаизбегнемокаокужнуболест,демонипоку
шавајуданасобманупомоћудвепомисли:„Немојдавређашприповедача”,
шапћунам,или:„Немојсеприказиватипобожнијиодосталих”.Одскочи,
неоклевај!Иначећетесмешнемислиузнемираватизавремемолитве.И
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немојсамодаизбегаваш,негоипобожнорастурајтакворђаводруштванце,
бацајућипредњихнасрединупомисаонасмртиПоследњисуд.Бољети
једасепритомепопрскашмалоиславољубљем,самодабудешузрочник
општекористи.

Лицемерствојемајкалажи,ачестоињеннепосредниповод.Некитврде
далицемерствонијеништадругодовежбањеулажиитворацлажи,сакојом
јепомешанокривоклетство,достојнонајтежеказне.

ОномекојијестекаострахГосподњи,лажпостајетуђа,јерзанеподми
тљивогсудијуимасвојусавест.

Каоиусвимстрастима,такоиулаживидиморазличитуштету:друкчи
јијесудономекојилажеустрахуодмука,адрукчијиономекојилажебез
икаквестварнеопасности.Једанлажерадиувесељавања,други–радисла
стољубља;један,даприсутнимаприредивесеље,адруги,даближњемсплете
мрежуинанесезло.

Властипрогонелажподпретњомтешкихказни,алијемногосузапотпу
ноуништава.

Колаже,изговарасечестооколностима,ионоштојепропастзадушу
сматрадобримделом.ЛажљивчовексеиздајезаподражаваоцаРааве(уп.
Ис.Нав.2,1ид.),иговоридасопственомпропашћудругеспасава.

Лажћемомоћиупотребититеккадасепотпунобудемоочистилиодње,
премданитаданебезстрахаБожијегинебезкрупногразлога.

Малодетенезназалаж.Heзназањунидушакојавишеусебинема
лукавства.

Онајкојисеразвеселиовином,ипротивсвојевољеусвемуговориисти
ну.Ионајкојисеопиоумилењем,нијеустањудаслаже.

Дванаестиступањ:онајкојисепопео,стекаојекоренврлина.

(СветиЈованЛествичник,Лествица(четвртоиздање),(превеосастаро
грчкогДимитријеБогдановић),СветаГораАтонска:МанастирХиландар,
2003)

РубрикууређујеакадемикМилосавТешић



Ја би мало воде.

Ада циганлија је данас полуострво.

Опет су у моди афро фризуре.

Априли-ли-ли!

Престани бјеснити!

потстанарски стан

Црква Преображења господњег

Незнам да правим колаче, па их и неправим.

Ниси ти богом дан!

Користите екстрат листа малине.
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Позивнасарадњу
ипретплату

Уредништвоваспозиванасарадњу–са
задовољствомћеобјавитивашеприлоге,
одговоритинавашапитања,настојатида
разјаснијезичкенедоумице.Прилогеипи-
тањашаљитенаадресуУредништва:Ма-
тицасрпска,21000НовиСад,ул.Матице
српскебр.1илинаe-mail:

ksunajko@maticasrpska.org.rs

Претплатуза2022.годинууизносуод
300,00динараможетеуплатитинажирора-
чунброј205-204373-09,саназнакомдаје
сврхадознаке„претплатанаЈезикданас”
апрималац:Матицасрпска,НовиСад.




